
iFI ENSIAPUOHJEITA

VIIMEINEN MYYNTIPÄIVÄ
TARKASTA PAKKAUSTEN VIIMEISET MYYNTIPAIVAT SÄÄNNÖLLISESTI JA UUSI 
TARVITTAESSA.
VANHENTUNEITA EI SAA KÄYTTÄÄ
Ohjeessa on neuvoja kouluttamattomalle ensiapuhenkilöstölle. ohje ei korvaa 
ensiapukoulutusta

KOULUTTAMATON HENKILÖ SAA TEHDÄ VAIN ALUSTAVIA ENSIAPUTOIMIA.
Ensiavussa on tärkeää tehdä kunnollinen tilannearviointi ja
varmistetaan, ettei avun antaja joudu itse vaaraan. Käytä tarvittaessa riittäviä 
suojaimia.
Pyydä apua heti
Seuraa ohjeita

MITEN TOIMIA HÄTÄTILANTEESSA
Onko uhri tajuissaan? Tarkista suun puhtaus
Käännä päätä taaksepäin nostamalla leukaa kahdella sormalla. Jos uhri ei hengitä 
ja osaat antaa tekohengitystä tee se, muutoin hanki apua.

TIEDOTTOMUUS
Useimmilla työpaikoilla on koulutettuja henkilöitä ja saatavissa nopeasti. Tiedot-
toman henkilön hengitystie on pidettävä auki, tarvittaessa käännä kylkiasentoon. 
Hengitystie on kaikkein tärkein.

VAMMAT JA VERENVUOTO
Avoimet haavat on peitettävä. Pese ensin kädet. Peitä haavat sopivalla siteellä ja 
liinnitä huolellisesti.Mikäli vuoto jatkuu lisää toinen side.Hanki apua.

PIKKUVAMMAT
Pienten haavojen hoitoon riittää pakkauksessa olevat tarvikkeet. Uhrin tulee ensin 
pestä kädet ja sitten hoitaa haavansa. Haavat on pidettävä puhtaana.

MAHDOLLISET KATKENNEET LUUT
Jos luiden katkeamista on epäiltävä on heti hankittava apua. Uhria ei saa liikuttaa, 
paitsi jos on kyse välittömästä vaarasta.

PALOVAMMAT
Palovammat ovat vaarallisia, tarvittaessa hae apua.
Viilennä vammaa kylmällä puhtaalla vedellä, tämä voi kestää yli 10 minuuttia. 
Toimita uri heti sairaalaan.
Kemikaalit voivat aiheuttaa vakavia vammoja. Hoidetaan kuten palovammoja 
ja hoitoa jatketaan kuljetuksen aikana. Riisu vaattet tarvittaessa.Varo ettet 
itse saa vammoja.

SILMÄVAMMAT
Kaikki silmävammat ovat vaarallisia, joskus esiintyy kovaa kipua. Ennen hoitoa 
pese kädet. Huuhtele silmiä puhtaalla vedellä tai steriilillä huuhteluaineella. Jatka 
huuhtelua 10-15 minuuttia. Lopuksi laita silmälappu.

ERIKOISVAARAT
Sähköiskut ja kaasuvammat, ennen ensiaputoimia on varmistettava, ettei itse 
joudu vaaraan. Jos hengitys on lakannut anna tekohengitystä ja sydänhierontaa. 
Hanki apua.

SAIRAUS
Työssä voi sairastua. Ensiapu ei ole tarkoitettu lääkitsemiseen. Harkitse onko 
sairaus vakava, jos on mene heti lääkäriin.

*KIRJAUKSET
Kirjaa kaikki tapahtumat lokiin.
päiväys
henkilön nimi
kuvaus vammasta
mitä uhrille tehtiin
avunantajan nimi
Tiedot voivat auttaa välttämään tulevia vahinkoja
Ohjeessa on annettu hyödyllisiä neuvoja.
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iHR JEDNOSTAVNI SAVJETI ZA 
PRVU POMOĆ

DATUMI ISTEKA ROKA

MOLIMO PROVJERITE DATUM ISTEKA ROKA NA INDIVIDUALNIM KOMPONENTAMA U 
VAŠEM PAKETU PRVE POMOĆI REDOVITO I ZAMJENITE SVAKI PROIZVOD KOJEMU JE 
ISTEKAO ROK.
NEMOJTE KORISTITI KOMPONENTE KOJIMA JE ISTEKAO ROK.
Ovaj letak sadrži savjete o osnovnoj prvoj pomoći neobučenim ljudima za upotrebu 
u hitnim slučajevima. Nije zamjena za učinkovitu obuku. Prva pomoć je vještina koja 
zahtijeva obuku i praksu.

NEMOJTE POKUŠAVATI DATI VIŠE OD OSNOVNE PRVE POMOĆI UKOLIKO NISTE 
OBUČENI ZA TO.
Prilikom pružanja prve pomoći važno je da procijenite situaciju i da:
Pazite da ne budete neoprezni za vrijeme pružanja prve pomoći (ako je potrebno 
upotrijebite zaštitnu odjeću i opremu);
Ako je potrebno, pošaljite popziv za pomoć. NEMOJTE ODGAĐATI;
Slijedite dolje navedene upute.
ŠTO UČINITI U HITNIM SLUČAJEVIMA
Provjerite je li ozlijeđen pri svijesti. Ako je žrtva bez svijesti ili polu-svjesna: Provjerite 
postoji li kakva zapreka na području usta;
Otvorite dišni put naginjanjem glave natrag i podizanjem brade pomoću vrhova dva 
prsta. Ako je žrtva prestala disati i vi ste kompetentni za umjetno disanje, učinite to. U 
suprotnom, potražite pomoć bez odgađanja.
NESVIJEST
Na većini radnih mjesta stručna pomoć bi trebala biti dostupna prilično brzo, ali ako 
imate slučaj nesvijesti, bitno je da se njegov dišni put oslobodi. Ako ne možete držati 
dišni put otvorenim kao što je gore opisano, možda ćete morati okretati žrtvu u položaj 
za oporavak. Prioritet je otvoriti dišni put.
RANE I KRVARENJE
Otvorene rane treba pokriti - nakon pranja ruku - ako je moguće. Postavite zavoj iz 
kutije prve pomoći iznad rane i čvrsto pritisnite na vrh rukama ili prstima. Zavoj treba 
čvrsto vezati na mjestu. Ako se krvarenje nastavi, još jedan zavoj treba omotati preko. 
Nemojte uklanjati prvi, zatražite odgovarajuću pomoć.
MANJE OZLJEDE
Manja ozljeda je vrsta ozljede koju bi ozlijeđena osoba trebala liječiti kod kuće, mogu 
se tretirati iz sadržaja kutije za prvu pomoć. Žrtva treba oprati svoje ruke i nanijeti 
zavoj za zaštitu rane i spriječiti infekciju. Na radnom mjestu posebne metalne i / ili 
obojene ili vodonepropusne obloge mogu se isporučiti u skladu s okolnostima. Rane 
moraju biti čiste i suhe.
SUMNJIVO SLOMLJENE KOSTI
Ako se sumnja na slomljenu kost, potražite stručnu pomoć. Nemojte premještati žrtve 
osim ako nisu u položaju koji ih izlaže neposrednoj opasnosti.
OPEKLINE
Opekline mogu biti ozbiljne - ako ste u nedoumici, potražite liječničku pomoć.
Ohladite opečeni dio tijela hladnom vodom dok se bol ne smanji. Temeljito hlađenje 
može potrajati 10 minuta ili više, ali to ne bi trebalo odgoditi prijevoz ozlijeđenih 
u bolnicu.
Određene kemikalije mogu iritirati ili oštetiti kožu - neke ozbiljno. Tretirajte na isti način 
kao i za ostale opekline. Važno je da nastavite ispirati vodom, čak i na putu do bolnice, 
ako je potrebno. Ukloniti kontaminiranu odjeću koja nije zalijepljena za kožu. Pazite da 
izbjegnete trovanje kemikalijom.
OZLJEDE OKA
Sve ozljede oka potencijalno su ozbiljne. Žrtva može doživjeti intenzivnu bol u 
zahvaćenom oku, s grčevima očnih kapaka. Prije nego što počnete liječiti, operite ruke. 
Ako postoji nešto u oku, očistite oči čistom, hladnom vodom ili sterilnom tekućinom iz 
zapečaćenog spremnika da biste uklonili labav materijal. Ne pokušavajte ukloniti sve 
što je zapelo. Ako su uključene kemikalije, isperite oči vodom ili sterilnom tekućinom 
barem 10-15 minuta. Postavite jastučić za oči i pošaljite žrtve u bolnicu.
POSEBNE OPASNOSTI
Na radnom mjestu može doći do nesreća s električnim udarima i plinovima. Morate 
procijeniti opasnost za sebe i ne pokušavati pomoći dok ne budete sigurni da je to 
sigurno. Ako je žrtva prestala disati i vi ste kompetentni za umjetno disanje i kardijalnu 
reanimaciju, učinite to. U suprotnom, pošaljite poziv za pomoć bez odgađanja.
BOLEST
Mnoge svakodnevne bolesti mogu nastati na poslu. Davanje lijekova nije u opsegu prve 
pomoći na poslu. Primjena na zdrav razumi sigurnost za žrtve najvažnija je pomoć koju 
možete pružiti. Ako ste u bilo kakvoj sumnji o ozbiljnosti stanja, treba tražiti stručnu 
pomoć. Ako žrtva ima svoje tablete za ublažavanje simptoma, mogu ih uzeti. Ljudi ne 
bi trebali nuditi vlastite ili tuđe lijekove.
*VOĐENJE EVIDENCIJE
Dobra je praksa da se bilo kakva ozljeda ili slučajevi bolesti koji su liječeni zabilježe u 
knjizi. U svoj zapis uključite sljedeće podatke:
• Datum, vrijeme i mjesto nesreće ili liječenja
• ime i posao ozlijeđene ili bolesne osobe
• Pojedinosti ozljeđivanja / bolesti i liječenja
• Ono što se odmah dogodilo osobi (npr. Otišao kući, vratio se na posao, otišao u 
bolnicu)
• ime i potpis osobe koja pruža liječenje.
Ova vrsta informacija može pomoći u identificiranju kretanja nesreće i mogućim 
područjima poboljšanja u kontroli rizika za zdravlje i sigurnost.

Ovaj letak sadrži bilješke o praksi koje nisu obvezne, ali koje vam mogu pomoći u 
razmatranju onoga što trebate učiniti.
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iDK ENKLE RÅD

UDLØBSDATO

KONTROLLER UDLØBSSDATOERNE PÅ INDIVIDUELLE KOMPONENTER I DIT FØRSTEH-
JÆLPSKIT REGMÆSSIGT OG ERSTAT ALT DER ER UDLØBET. .
BRUG IKKE SALVER DER ER UDLØBET
Denne indlægsseddel indeholder råd om grundlæggende førstehjælp til uuddannede 
personer til brug i nødsituationer. Det er ikke en erstatning for effektiv træning. 
Førstehjælp er en færdighed, der kræver træning og øvelse.

DU SKAL IKKE UDFØRE MERE END BASIS FØRSTE HJÆLP, Hvis du ikke har været 
uddannet.
Ved førstehjælp er det afgørende, at du vurderer situationen, og at du:
Pas på, at du ikke selv får skader under udførelse af førstehjælp (brug beskyttelses tøj 
og udstyr om nødvendigt);
Send bud efter hjælp, hvis det er nødvendigt. TØV IKKE;
Følg nedenstående råd.
HVAD SKAL DU GØRE I EN NØDSITUATION
Kontroller, om personen er ved bevidsthed. Hvis person er bevidstløs eller omtumlet. Tjek 
munden for enhver hindring;
Åbn luftvejen ved at vippe hovedet tilbage og løfte hagen ved hjælp af to fingerspidser. 
Hvis personen er ophørt med at trække vejret, og du er kompetent til at give kunstig 
ventilation, skal du gøre det. Ellers send bud efter hjælp omgående.
BEVIDSTLØSHED
På de fleste arbejdspladser skal eksperthjælp være tilgængelig ret hurtigt, men hvis du 
har en bevidstløs person er det afgørende, at hans eller hendes luftvej holdes åben. Hvis 
du ikke kan holde luftvejen åben som beskrevet ovenfor, kan du blive nødt til at vende 
personen i aflåst sideleje. Prioriteten er en åben luftvej.
SÅR OG BLØDNING
Åbn sår bør dækkes - efter vask af dine hænder - hvis det er muligt. Påfør en dressing 
fra førstehjælpskassen over såret og pres med dine hænder eller fingre. Kompres skal 
fastgøres fast på plads. Hvis blødningen fortsætter, skal en anden dressing påføres øverst. 
Fjern ikke den originale dressing, søg passende hjælp.
SMÅ SKADER
Mindre skader af den slags, som den tilskadekomne ville behandle selv hjemme, kan 
behandles ud fra indholdet af førstehjælpskassen. Vask personens hænder og påføre 
e dressing for at beskytte såret og forhindre infektion. På arbejdspladsen kan specielle 
metalliske og / eller farvede eller vandtætte forbindinger leveres efter omstændighed-
erne. Sår bør holdes rene og tørre.
MISTANKE OM BRUD
Hvis der er mistanke om et brud, få eksperthjælp. Flyt ikke personen, medmindre de er i 
en situation, der udsætter dem for øjeblikkelig fare.
BRANDSKADER
Brandskader kan være alvorlige. Ved tvivl sø hjælp
Afkøl den del af kroppen der er forbrændt med koldt vand, indtil smerten er lettet. 
Grundig afkøling kan tage 10 minutter eller mere, men dette bør ikke forsinke at bringe 
personen til hospitalet.
Visse kemikalier kan irritere eller beskadige huden - nogle alvorligt. Behandl på samme 
måde som for andre forbrændinger. Det er vigtigt, at vandingen fortsætter, selv på vej 
til hospitalet, hvis det er nødvendigt. Fjern eventuelt forurenet tøj, der ikke sidder fast i 
huden. Sørg for at undgå at forurene dig selv med kemikaliet.
ØJENSKADER
Alle øjenskader er potentielt alvorlige. Personen kan opleve kraftig smerte i det berørte 
øje, med øjenlågs spasme. Vask dine hænder, inden du forsøger at behandle. Hvis der er 
noget i øjet, skyl vandet med rent, køligt vand eller sterilt væske fra en forseglet beholder 
for at fjerne materialer i øjet. Forsøg ikke at fjerne alt, der er indlejret. Hvis kemikalier er 
involveret, skyl det åbne øje med vand eller steril væske i mindst 10-15 minutter. Påfør 
øjenklap og send personen til hospitalet.
SÆRLIGE FARER
Elektrisitet og gasser kan forekomme på arbejdspladsen. Du skal vurdere faren for dig 
selv og ikke forsøge hjælp, før du er sikker på, at det er sikkert at gøre det. Hvis personen 
er ophørt med at trække vejret, og du er kompetent til at give kunstigt åndedræt og 
hjerteoplivning, skal du gøre det. Ellers send bud om hjælp. Tøv ikke.
SYGDOM
Mange daglige lidelser kan opstå på arbejdet. At give medicin er ikke omfanget af første-
hjælp på arbejdspladsen. Sund fornuft og beroligelse til personen er den mest værdifulde 
hjælp, du kan give. Hvis du er i tvivl om tilstandens alvor, skal du søge sagkyndig hjælp. 
Hvis personen har sine egne smertestillende tabletter, kan disse tages. Man bør ikke 
tilbyde egen medicin eller andet der tilhører andre.

*JOURNALFØRING
Det er god praksis, at eventuelle skader eller sygdomssager, der er blevet behandlet, 
registreres i en bog. Medtag følgende oplysninger i din post:
• Dato, tidspunkt og sted for ulykke eller behandling
• Navn og arbejde for skadet eller syg person
• Detaljer om skade / sygdom og behandling givet
• Hvad skete der umiddelbart med personen (for eksempel gik hjem, gik tilbage til 
arbejde, gik på hospital)
• Navn og underskrift af den person, der giver behandling.
Denne form for information kan hjælpe med at identificere ulykkesudviklingen og mulige 
forbedringsområder i kontrollen af sundheds- og sikkerhedsrisici.

Denne folder indeholder noter om praksis, som ikke er obligatoriske, men som du 
kan finde nyttige ved at overveje, hvad du skal gøre.
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iLT PAPRASTAS PIRMOSIOS 
PAGALBOS PATARIMAS

GALIOJIMO DATOS

PIRMOSIOS PAGALBOS VAISTINĖLĖJE PATIKRINKITE VISŲ KOMPONENTŲ GALIOJIMO 
TERMINUS IR JEI REIKIA PAKEISKITE JUOS NAUJAIS.
NENAUDOKITE PASENUSIŲ TVARSČIŲ.
Šiame lapelyje yra pagrindiniai pirmosios pagalbos suteikimo patarimai neapmokytiems 
asmenims. Tai nėra efektyvaus apmokymo pakaitalas. Norint suteikti pirmąją pagalbą, 
reikia žinių ir praktikos.

JEI NESATE APMOKYTAS, SUTEIKITE TIK BAZINĘ PIRMĄJĄ PAGALBĄ.
Teikiant pirmąją pagalbą labai svarbu įvertinti situaciją ir:
pasirūpinti, kad teikdami pirmąją pagalbą patys netaptumėtė auka (dėvėkite apsauginę 
aprangą ir įrangą jei reikia)
Jei būtina nedelsiant kvieskite PAGALBĄ
Sekite žemiau nurodytais patarimais.
KĄ DARYTI ĮVYKUS ĮVYKIUI
Patikrinkite ar nukentėjusysis turi sąmonę. Jei be sąmonės ar pusiau su sąmone: 
Patikrinkite ar burnoje nėra kliūčių.
Atlaisvinkite kvėpavimo takus atlošdami galvą ir dviem pirštais pakelkite smakrą. Jei 
nukentėjusysis nustojo kvėpuoti, jei mokate atlikite dirbtinį kvėpavimą. Jei nemokate, 
kvieskite pagalbą.
ESANT BE SĄMONĖS
Daugelyje darbo vietų profesionalią pagalbą galima gauti greitai, bet jei nukentėjusysi 
yra be sąmonės labai svarbu išlaikyti švarius kvėpavimo takus, kol atvyks profesionalai.
ŽAIZDOS IR KRAUJAVIMAS
Atviros žaizdos turi būti pridengtos. Nusiplaukite rankas. Naudokite pirmosios pagalbos 
vaistinėlėje esančius tvarsčius, juos uždėkite ant žaizdos ir uždėję savo rankas ar pirštus 
paspauskite ant žaizdos. Tvarstis turi būti gerai pritvirtintas. Jei kraujavimas tęsiasi, ant 
viršaus uždėkite dar vieną tvarstį. Tvarsčių nenuimkite, ir kvieskite profesionalią pagalbą.
MAŽI SUŽEIDIMAI
Nedidelius sužeidimus galima sutvarkyti naudojantis greitosios pagalbos vaistinėlėje es-
ančiomis priemonėmis, taip kaip ir susižeidus buityje. Nukentėjusis turi nusiplauti rankas 
ir naudoti tvarsčius, kad išvengtų infekcijos. Darbo vietoje gali būti naudojami specialūs 
metaliniai ar vandeniui astparūs tvarsčiai. Žaizdos turi būti laikomos švariai ir sausai.
ĮTARIMAI LŪŽUS KAULAMS
Jei įtariate lūžusį kaulą, siekite profesionalios pagalbos. Nejudinkite nukentėjusiojo, 
nebent jis būtų sveikatai pavojingose sąlygose.
NUDEGIMAI
Nudegimai gali būti pavojingi - jei abejojate, susisiekite su medikais.
Atšaldykite nudegintą vietą laikydami po šaltu tekančiu vandeniu apie 10 minučių ar 
ilgiau, kol skausmas aprims. Jei reikia, važiuokite į ligoninę.
Kai kurie chemikalai gali suerzinti ar rimtai pažeisti odą. Viską darykite taip pat, kaip 
esant nudegimui. Pašalinkite visus užterštus tvarsčius, kurie nėra prilipę prie odos. 
Stebėkite, kad patys nekontaktuotumėt su chemikalais.
AKIŲ SUŽEIDIMAI
Visi akių sužeidimai yra labai pavojingi. Gali jaustis stiprus skausmas sužeistoje akyje ir 
spazmai vokuose. Nusiplaukite rankas. Jei kas nors yra akyje, nuvalykite steriliu skysčiu 
iš buteliuko ar šaltu vandeniu ir jį pašalinkite. Nebandykite išimti to, kas yra įstrigę akyje. 
Jei pateko chemikalų,plaukite akį švariu vandeniu ar steriliu skysčiu iš buteliuko 10-15 
minučių. Uždėkite tvarstį ir važiuokite į ligoninę.
KITI PAVOJAI
Darbo vietoje gali atsitikti sužeidimų susijusių su elektra ar dujomis. Galite patys įvertinti 
pavojų ir įsitikinti ar saugu kviesti pagalbą. Jei sužeistasis nustojo kvėpuoti, darykite 
dirbtinį kvėpavimą jei mokate. Jei ne, kvieskite pagalbą.
LIGA
Kai kurie kasdieniniai nusiskundimai kyla darbe. Duoti vaistų - tai nėra pirmosios 
pagalbos užduotis. Sveikas protas ir siekis nuraminti sunegalavusįjį tai viskas ką galite 
suteikti. Jei įtariate rimtą atvejį, pasitarkite su gydytojais. Jei negaluojantysis turi 
savo skausmą malšinančių tablečių, jas gali vartoti. Nesiųlykite jokių kitų ar pačių 
naudojamų vaistų.

*ĮRAŠAI
Patariama visus sužeidimus ar ligos atvejus užregistruoti knygoje. Įtraukite sekančią 
informaciją:
• Įvykio data, laikas, vieta ir gydymas
• Nukentėjusiojo ar sergančio vardas ir darbas
• Sužeidimo/ligos detalės ir gydymas
• Kas atsitiko sužeistajam/sergančiajam po to (pvz: e.g. Išėjo namo, grįžo prie darbo, 
išvyko į ligoninę)
• Vardas ir parašas žmogaus suteikusio pagalbą.
Ši informacija gali padėti identifikuoti atsitikimų profilį ir pagerinti kontrolę susijusią 
su saugumu ir sveikata.

Šiame lapelyje nurodyta informacija nėra būtina bet naudinga, 
svarstant ką reiktų daryti.
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iRO RECOMANDĂRI SIMPLE DE 
PRIM AJUTOR

DATE DE EXPIRARE

VĂ RUGĂM SĂ VERIFICAȚI DATELE DE EXPIRARE ALE COMPONENTELOR INDIVIDUALE 
ÎN CADRUL SETĂRII PRIME DE AJUTOR ÎN REGULAMENT ȘI ÎN VEDEREA NICIODATA A 
URMĂRII DIN DATĂ.
NU UTILIZAȚI PRODUSE EXPIRATE.
Acest prospect conține sfaturi privind prim ajutor de bază pentru persoanele neinstruite 
care trebuie utilizate în caz de urgență. Nu este un substitut pentru o formare eficientă. 
Primul ajutor este o abilitate care necesită instruire și practică.

NU TREBUIE OFERITI MAI MAI MULTE MANEVRE DE PRIM AJUTOR DACĂ NU AȚI 
FOST FORMAT.
La acordarea primului ajutor este vital să evaluați situația și să:
Aveți grijă să nu deveniți victima în timpul administrării primului ajutor (utilizați 
îmbrăcăminte de protecție și echipament, dacă este necesar);
Trimiteți asistență acolo unde este necesar. NU AMANATI;
Urmați recomandările de mai jos.
CE TREBUIE SA FACETI IN CAZ DE URGENTA
fie Verificați gura pentru orice obstrucție;
Deschideți căile respiratorii prin înclinarea capului în spate și ridicând bărbia folosind 
vârfurile a două degete. Dacă accidentul a încetat să respire și sunteți competent să oferiți 
ventilație artificială, faceți acest lucru. În caz contrar, trimiteți fără întârziere asistență.
NECUNOSTINTA
În majoritatea locurilor de muncă, ajutorul specializat ar trebui să fie disponibil destul 
de repede, dar dacă aveți un accident inconștient, este vital ca căile aeriene să fie ținute 
limpezi. Dacă nu puteți menține căile respiratorii deschise așa cum este descris mai sus, 
este posibil să fie nevoie să activați accidentul în poziția de recuperare. Ca si prioritate 
caile aerine trebuie sa fie deschise.
RĂNI ȘI SÂNGERĂRI
Ar trebui acoperite plăcile deschise - după spălarea mâinilor - dacă este posibil. Aplicați 
un pansament din cutia de prim ajutor de pe rană și apăsați ferm pe partea de sus a It cu 
mâinile sau degetele. Tamponul trebuie legat ferm pe poziție. În cazul în care sângerarea 
continuă un alt pansament trebuie aplicat pe partea de sus. Nu scoateți pansamentul 
original, căutați ajutorul potrivit.
RANI UȘOARE
Leziunile minore, de tipul celor la care persoana rănită s-ar trata la domiciliu, pot fi 
tratate din conținutul casetei de prim ajutor. Victima ar trebui să-și spele mâna și să 
aplice un pansament pentru a proteja rana și a preveni infecția. La locul de muncă pot fi 
furnizate pansamente speciale metalice și / sau colorate sau impermeabile în funcție de 
circumstanțe. Rănile trebuie păstrate curățate și uscate.
SUSPECȚI DE OASE RUPTE
Dacă este suspectat un os rupt, obțineți ajutor specializat. Nu vă mișcați pierderile decât 
dacă sunt într-o poziție care le expune la pericol imediat.
BURNS
Arsurile pot fi grave - dacă aveți îndoieli, solicitați ajutor medical.
Răciți partea afectată a corpului cu apă rece până când durerea este ușoară. Răcirea cu 
răceală poate dura 10 minute sau mai mult, dar acest lucru nu ar trebui să întârzie luarea 
accidentului la spital.
Anumite substanțe chimice pot irita sau afecta pielea - unele în serios. Tratați în același 
mod ca și în cazul altor arsuri. Este important ca irigația să continue, chiar și în drum 
spre spital, dacă este necesar. Îndepărtați orice îmbrăcăminte contaminată care nu este 
blocată pe piele. Asigurați-vă că evitați contaminarea cu substanța chimică.
RANIREA OCHILOR
Toate leziunile oculare sunt potențial grave. Accidentul poate suferi o durere intensă în 
ochiul afectat, cu spasmul capului ochiului. Înainte de a încerca să tratați, spălați-vă pe 
mâini. Dacă există ceva în ochi, irigați ochiul cu apă curată, rece sau lichid steril dintr-un 
recipient etanș pentru a îndepărta materialul liber. Nu încercați să eliminați nimic 
încorporat. Dacă sunt implicate substanțe chimice, spălați ochiul deschis cu apă sau lichid 
steril timp de cel puțin 10-15 minute. Aplicați ochelarii și trimiteți accidentul la spital.
PERICOLE SPECIALE
Accidentele electrice și gazele pot apărea la locul de muncă. Trebuie să evaluați pericolul 
pentru dvs. și să nu încercați să vă acordați asistență până când sunteți sigur că este 
sigur să faceți acest lucru. Dacă accidentul a încetat să respire și sunteți competent să vă 
asigurați o ventilație artificială și o resuscitare cardiacă, procedați astfel. În caz contrar, 
trimiteți fără întârziere asistență.
BOALĂ
Multe boli de zi cu zi pot apărea la locul de muncă. Acordarea de medicamente nu este 
domeniul primului ajutor la locul de muncă. Aplicarea la bunul simț și reasigurarea 
victimei este cel mai valoros ajutor pe care îl puteți oferi. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
gravitatea afecțiunii, trebuie să căutați un expert. Dacă accidentul are propriile sale com-
primate de ameliorare a durerii, acestea pot lua aceste măsuri după cum este necesar. 
Oamenii nu ar trebui să ofere medicamente proprii sau care aparțin altora.
*ÎNREGISTRAREA ÎNREGISTRĂRII
Este o practică bună ca orice răni sau cazuri de boală care au fost tratate să fie înregistrate 
într-o carte. Includeți următoarele informații în intrarea dvs.:
• Data, ora și locul accidentului sau tratamentului
• Numele și locul de muncă al persoanei rănite sau bolnave
• Detaliile privind vătămarea / boala și tratamentul dat
• Ce sa întâmplat cu persoana imediat după aceea (de exemplu, sa dus acasă, sa întors la 
serviciu, a plecat la spital)
• Numele și semnătura persoanei care asigură tratamentul.
Acest tip de informații pot ajuta la identificarea tendințelor accidentelor și a posibilelor 
zone de îmbunătățire a controlului riscurilor de sănătate și siguranță.
Acest prospect conține note despre practici care nu sunt obligatorii, dar pe care le 
considerați utile în ceea ce privește ceea ce trebuie să faceți.
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iSE ENKLA FÖRSTA HJÄLPEN 
RÅD

UTGÅNGSDATUMAR

VÄNLIGEN KONTROLLERA UTGÅNGSDATUM FÖR INDIVIDUELLA KOMPONENTER INTE I DIN 
FÖRSTA HJÄLPPRODUKTEN, OCH SKYLDAR NÅGON GÄLLER UTAN DATUM.
ANVÄND INTE DATUM UTFÖRDA KLÄDER.
Denna bipacksedel innehåller råd om grundläggande första hjälpen för utbildade 
personer att använda i en nödsituation. Det är inte ett substitut för effektiv träning. 
Första hjälpen är en färdighet som kräver träning och träning.

DU SKALL INTE ATT ATT GIVA MER ÄN GRUNDLIGT FÖRSTA HJÄLP OM DU INTE 
HAR UTBILDT.
När du ger första hjälpen är det viktigt att du bedömer situationen och att du:
Var försiktig så att du inte blir ett olycka när du hanterar första hjälpen (använd 
skyddskläder och utrustning om det behövs).
Skicka om hjälp vid behov. FÖRSÄLJ INTE;
Följ de råd som ges nedan.
Vad ska man göra i en nödsituation
Kontrollera om olyckan är medveten. Om olyckan är medvetslös eller halvmedveten: 
Kontrollera munnen för eventuella hinder.
Öppna luftvägen genom att luta huvudet bakåt och lyfta hakan med hjälp av två fingrar. 
Om olyckan har slutat andas och du är kompetent att ge artificiell ventilation, gör så. 
Annars skicka omedelbart hjälp för hjälp.
MEDVETSLÖSHET
På de flesta arbetsplatser bör experthjälp vara tillgängligt ganska snabbt, men om du 
har ett omedvetet olycka är det viktigt att hans eller hennes luftväg hålls klar. Om du inte 
kan hålla luftvägen öppen enligt beskrivningen ovan kan du behöva vända olyckan till 
återhämtningspositionen. Prioriteten är en öppen luftväg.
SÅR OCH BLÖDNING
Öppna sår bör täckas - efter tvättning av händerna - om möjligt. Applicera ett dressing 
från förstahjälpen över såret och tryck hårt på toppen av det med dina händer eller 
fingrar. Kudden ska vara fast fastsatt på plats. Om blödningen fortsätter ska ett annat 
dressing appliceras ovanpå. Ta inte bort den ursprungliga förbandet, sök lämplig hjälp.
MINDRE SKADOR
Små skador av den typ som den skadade skulle behandla sig hemma kan behandlas 
ur innehållet i förstahjälpen. Olyckan ska tvätta sina händer och applicera ett förband 
för att skydda såret och förhindra infektion. På arbetsplatsen kan speciella metalliska 
och / eller färgade eller vattentäta förband levereras enligt omständigheterna. Sår ska 
hållas rena och torra.
MISSTÄNKT BRUTNA BEN
Om ett brutet ben misstänks, få experthjälp. Flytta inte olyckshändelser om de inte är i en 
position som utsätter dem för omedelbar fara.
BURNS
Brännskador kan vara allvarliga - om du är osäker, sök medicinsk hjälp.
Kyl den kroppsdel   som påverkas med kallt vatten tills smärtan är lättad. Noggrann 
kylning kan ta 10 minuter eller mer, men detta bör inte försena skadan till sjukhuset.
Vissa kemikalier kan irritera eller skada huden - vissa på allvar. Behandla på samma 
sätt som för andra brännskador. Det är viktigt att bevattning fortsätter, även på väg till 
sjukhuset om det behövs. Ta bort eventuella förorenade kläder som inte fastnar i huden. 
Se till att du undviker att förorena dig själv med kemikalien.
ÖGONSKADOR
Alla ögonskador är potentiellt allvarliga. Olyckan kan uppleva intensiv smärta i det 
drabbade ögat, med kramp i ögatlocken. Tvätta händerna innan du försöker behandla. 
Om det finns något i ögat, bevattna ögat med rent, kallt vatten eller steril vätska från en 
förseglad behållare för att avlägsna lös material. Försök inte ta bort allt som är inbäddat. 
Om kemikalier är involverade, spola det öppna ögat med vatten eller steril vätska i minst 
10-15 minuter. Applicera ögonlocket och skicka olycksfallet till sjukhuset.
SÄRSKILDA FAROR
El och gasolyckor kan uppstå på arbetsplatsen. Du måste bedöma faran för dig själv och 
inte försöka hjälpa till tills du är säker på att det är säkert att göra det. Om olyckan har 
slutat andas och du är kompetent att ge artificiell ventilation och hjärtupplivning, gör så. 
Annars skicka omedelbart hjälp för hjälp.
SJUKDOM
Många dagliga sjukdomar kan uppstå på jobbet. Att ge läkemedel är inte omfattningen 
av första hjälpen på jobbet. Ansökan om sunt förnuft och försäkran om olyckan är den 
mest värdefulla hjälp som du kan ge. Om du är osäker på tillståndets allvar, ska du söka 
experthjälp. Om olyckan har sina egna smärtstillande tabletter kan de ta dessa som 
lämpliga. Människor bör inte erbjuda egen medicin eller tillhör andra.

*JOURNALFÖRING
Det är bra att alla skador eller sjukdomsfall som har behandlats registreras i en bok. 
Inkludera följande information i din post:
• Datum, tid och plats för olyckshändelse eller behandling
• Namn och jobb för skadad eller sjuk person
• Detaljer om skadan / sjukdomen och behandlingen som ges
• Vad hände med personen omedelbart efteråt (t ex gick hem, gick tillbaka till jobbet, 
gick till sjukhus)
• Namn och underskrift av den som tillhandahåller behandling.
Denna typ av information kan hjälpa till att identifiera olyckstrender och möjliga 
förbättringsområden i kontrollen av hälso- och säkerhetsrisker.

Denna bipacksedel innehåller anteckningar om övning som inte är obligatoriska 
men som du tycker är bra för att överväga vad du behöver göra.
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iAL KESHILLA E SIGURTA E 
SIGURTE E SEMUNDJES

DATA E SHPEJTA
JU LUTEMI KONTROLLO DITET E KALUARA PER KOMPONENTET INDIVIDUALE NE KUTIN TUAJ 
TE PARE TE AJRIT TE RREGULLT DHE ZEVENDESONI CDO NDRYSHON DITE.
MOS PERDORIMI DITE PER MBETURINE E SHPEJTUARA.
Kjo fletushke permban keshilla per ndihmen e pare baze per personat e pa trajnuar per 
t’u perdorur ne rast urgjence. Nuk eshte zevendesim i trajnimit efektiv. Ndihma e pare 
eshte nje aftesi qe kerkon trajnim dhe praktike.
Ju nuk duhet te perpiqeni te jepni me shume se ndihmen e pare themelore 
nese nuk jeni trajnuar.
Kur ju jepni ndihme te pare eshte me rendesi qe te vleresoni situaten dhe qe ju:
Kujdesuni qe te mos beheni viktima gjate administrimit te ndihmes se pare (perdorni 
veshje mbrojtese dhe pajisje kur eshte e nevojshme);
Dergo ndihme aty ku eshte e nevojshme. Mos vononi;
Ndiqni keshillat e dhena me poshte.
CFARE DO TE BENI NE NJE EMERGJENTE?
Kontrolloni nese viktima eshte e vetedijshme. Nese viktima eshte pa ndjenja ose gjysme 
te vetedijshme: Kontrolloni gojen per ndonje pengese;
Hapni rruget e frymemarrjes duke ankoruar koken prapa dhe duke hequr mjekren 
duke perdorur kthetrat e dy gishterinjve. Nese viktima ka ndaluar frymemarrjen dhe 
ju jeni kompetent per te dhene ventilim artificial, veproni keshtu. Perndryshe dergoni 
ndihme pa vonese.
HUMBJE NDJENJASH
Ne shumicen e vendeve te punes, ndihma e eksperteve duhet te jete e disponueshme 
mjaft shpejt, por nese keni nje rast te pandergjegjshem, eshte me rendesi qe rruget e tij 
ajrore te mbahen te qarta. Nese nuk mund t’i mbani rruget e frymemarrjes si te persh-
kruara me siper, mund te keni nevoje ta ktheni viktimen ne pozicionin e rimekembjes. 
Prioriteti eshte nje rruge ajrore e hapur.
PLAGE DHE GJAKDERDHJE
Plaget e hapura duhet te mbulohen - pas larjes se duarve - nese eshte e mundur. Aplikoni 
nje salce nga kutia e ndihmes se pare mbi plagen dhe shtypni fort ne krye me duart ose 
gishtat. Pad duhet te jete i lidhur fort ne vend. Nese gjakderdhja vazhdon, duhet te apli-
kohet nje veshje tjeter ne krye. Mos e hiqni veshjen origjinale, kerkoni ndihme te duhur.
DEMTIME TE VOGLA
Lendimet e vogla, te llojit te te cilave personi i demtuar do te trajtojne veten ne shtepi, 
mund te trajtohen nga permbajtja e kutise se ndihmes se pare. Viktima duhet te laje 
duart e tij dhe te aplikoje nje salce per te mbrojtur plagen dhe per te parandaluar 
infektimin. Ne vendin e punes mund te sigurohen veshje te posacme metalike dhe / ose 
te ngjyrosura ose te papershkueshme nga uji sipas rrethanave. Plaget duhet te mbahen 
te pastra dhe te thata.
KOCKAT E DYSHUARA TE THYER
Nese dyshohet nje kocke e thyer merrni ndihme nga eksperte. Mos levizni viktima nese 
nuk jane ne nje pozicion qe i ekspozon ata ne rrezik te menjehershem.
DJEGJET
Djegjet mund te jete serioze - ne qofte se ne dyshim kerkojne ndihme mjekesore.
Ftoheni pjesen e trupit te prekur me uje te ftohte derisa dhimbja te lehtesohet. Ftohja 
e plote mund te zgjase 10 minuta ose me shume, por kjo nuk duhet te vonoje marrjen 
e viktimes ne spital.
Disa kimikate mund te irritojne ose demtojne lekuren - disa seriozisht. Trajtojeni ne te 
njejten menyre si per djegie te tjera. Eshte e rendesishme qe vaditja te vazhdoje, madje 
edhe ne rrugen drejt spitalit nese eshte e nevojshme. Hiqni cdo veshje te ndotur qe nuk 
eshte mberthyer ne lekure. Sigurohuni qe te shmangni ndotjen me kimiken.
LENDIMET E SYRIT
Te gjitha demtimet ne sy jane potencialisht serioze. Viktima mund te perjetoje dhimbje 
te forta ne syrin e prekur, me spazma te kapakeve te syve. Para se te perpiqeni te trajtoni, 
lani duart. Nese ka dicka ne sy, ujisni syrin me uje te paster, te ftohte ose leng steril nga 
nje ene e mbyllur per te hequr materiale te lirshme. Mos u perpiqni te hiqni cdo gje qe 
eshte ngulitur. Nese perfshihen kimikate, skuqeni syrin e hapur me uje ose leng steril per 
te pakten 10-15 minuta. Aplikoni syrin e syve dhe dergoni viktimen ne spital.
RREZIQE TE VECANTA
Aksidentet elektrike dhe te gazta mund te ndodhin ne vendin e punes. Ju duhet te 
vleresoni rrezikun per veten dhe te mos perpiqeni te ndihmoni derisa te jeni te sigurte 
se eshte e sigurt per ta bere kete. Nese viktima ka ndaluar frymemarrjen dhe ju jeni 
kompetent per te dhene ventilim artificial dhe ringjalljen e zemres, veproni keshtu. 
Perndryshe dergoni ndihme pa vonese.
SEMUNDJET
Shume semundje te perditshme mund te lindin ne pune. Dhenia e ilaceve nuk eshte 
fusha e ndihmes se pare ne pune. Aplikimi per kuptimin e shendoshe dhe sigurimi i 
viktimes eshte ndihma me e vlefshme qe mund te jepni. Nese ka ndonje dyshim ne lidhje 
me seriozitetin e gjendjes, ndihma e eksperteve duhet te kerkohet. Nese viktima ka 
tableta per lehtesimin e dhimbjeve, ata mund t’i marrin keto sipas nevojes. Njerezit nuk 
duhet te ofrojne ilace te tyre ose t’u perkasin te tjereve.
*MBAJTJA E TE DHENAVE
Eshte praktike e mire qe cdo lendim apo rast semundjeje qe jane trajtuar regjistrohen ne 
nje liber. Perfshini informacionin e meposhtem ne hyrjen tuaj:
• Data, koha dhe vendi i aksidentit ose trajtimit
• Emri dhe puna e personit te demtuar ose te semure
• Detajet e demtimit / semundjes dhe trajtimit te dhene
• Cfare ndodhi menjehere pas personit (p.sh. shkoi ne shtepi, u kthye ne pune, shkoi 
ne spital)
• Emri dhe nenshkrimi i personit qe ofron trajtim.
Ky lloj informacioni mund te ndihmoje ne identifikimin e trendeve te aksidenteve dhe 
zonave te mundshme te permiresimit ne kontrollin e rreziqeve te shendetit dhe sigurise.
Kjo fletepalosje permban shenime mbi praktiken qe nuk jane te detyrueshme, por 
qe ju te gjeni te dobishme ne shqyrtimin e asaj qe ju duhet te beni.

www.portwest.com/declarations

iEE LIHTNE ESMAABI JUHIS

AEGUMINE

PALUN KONTROLLIDA IGA KOMPONENDIAEGUMIS KUUPÄEVA REGULAARSELT JA 
ASENDADA KÕIK, MIS ON ÜLETANUD TÄHTAJA.
MITTE KASUTADA TÄHTAEGA ÜLETANUD TOODET
Infoleht sisaldab nõuandeid esmaabi kohta, mida kasutada hädaolukorras, 
väljaõppimata isikutele. See ei asenda tõhusat koolitust. Esmaabi on oskus, mis nõuab 
koolitust ja praktikat.

TE EI TOHIKS ÜRITADA ROHKEM KUI BAAS ESMAABI, KUI TE POLE VÄLJA ÕPPINUD.
Esmaabi andmisel on oluline hinnata olukorda:
Hoolitsega enda ohutuse eest (kasutage vajadusel kaitseriietust ja -vahendeid)
Saata vajadusel abi järele. ÄRGE VIIVITAGE;
Järgige nõuandeid allpool:
MIDA TEHA HÄDA OLUKORRAS
Kontrollige, kas kannatanu on teadvusel. Kui kannatanu on teadvusetu või pooleldi 
teadvusel: Kontrollige suud, mis tahes takistuste eest;
Avage hingamisteed, kallutades pea kuklasse ja tõstes lõuga kahe sõrme abil. Kui kanna-
tanu lõpetab hingamise ja teil on hingamisaparaat, kui ei saatke viivitamatult abi järele.
TEADVUSETUS.
Enamus töökohtades peaks olema esmaabi kätte saadav üsna kiiresti, kuid kui teil on 
teadvuseta kannatanu, on oluline, et tema hingamisteed hoitakse vabana. Kui te ei 
saa hoida hingamisteed avatuna nagu eespool kirjeldatud, peate võib olla muutma 
kannatanu asendit. Prioriteet on avatud hingamistee.
HAAVAD JA VEREJOOKS.
Võimaluse korral peaks - avatud haavad katma. Kasutake sidet esmaabi karbist ja asetage 
käsi või sõrmed selle peale. Padi peaks olema kindlalt paigas. Kui verejooks jätkub, tuleb 
panna lisa haavale. Ärge eemaldage esialgset katet, otsige sobivat/lisa abi.
VÄIKSEMAD VIGASTUSED
Väiksemaid koduseid vigastusi, saab ravida esmaabikarbi sisuga. Õnnetuse korral pesta 
käed ja kaitsta haava infektsiooni eest. Töökohas võib vastavalt vajadusele tarnida spet-
siaalseid metall- ja/ värvilisi veekindlaid lisandeid. Haava tuleb hoida puhta ja kuivana.
ARVATAV LUUMURD
Kui kahtlustatakse murtud luud, kutsuge ekspert. Ärge liigutage ohvrit, kui ta ei ole 
sellises olukorras, mis teda ohustab.
PÕLETUS
Põletus võib olla tõsine- kahtluse korral pöörduda arsti poole
Jahutage külma veega põletatud kehaosa, kuni valu leevendub. Põhjalik jahutamine võib 
kesta 10 min. või kauem, kuid see ei tohiks viivitada kannatanu haiglasse viimist.
Teatavad kemikaalid võivad nahka ärritada või kahjustada - mõned väga tõsiselt. Ravige 
samamoodi nagu teiste põletuste korral. On oluline, et niisutamine jätkub, vajadusel 
isegi viia haiglasse. Eemaldada saastunud riided, mis ei ole nahaga kinni. Veenduge, et 
väldiksite kemikaalidega saastumist.
SILMA VIGASTUS
Kõik silmakahjustused võivad olla tõsised. Õnnetus võib tekkida tugevat valu silmas, 
silmalaugude spasme. Enne raviprotseduuri pesta käed. Silma korral pühkige silma 
puhta, külma vee või steriilse vedelikuga kinnisest anumast, eemaldada lahtised osad 
ärge üritada eemaldada midagi, mis on manustatud. Kui kemikaalidega seotud, loputage 
avatud silma vee või steriilse vedelikuga vähemalt 10-15min. Pange silmadele padi ja 
toimetage haiglasse.
ERILISED OHUD
Töökohal võivad tekkida elektri- ja gaasitõrked. Peate hindama ohtu iseendale ja mitte 
proovima abistada, kuni olete kindel, et see on ohutu. Kui õnnetus on hingamistegevuse 
peatanud ja teil on hingamis- ja südameaparaat, muul juhul kutsuge abi viivitamatult.
HAIGESTUMINE
Paljud igapäevased tervisehäired võivad tekkida tööl. Ravimite andmine ei ole esmane 
abivahend töökohal. Kõige väärtuslikum abi, mida saate anda on kannatanu õnnetus-
juhtumi mõistmine ja kindlustunne. Kui kahtlustate tõsist haigusseisundit tuleb otsida 
ekspert arvamust. Kui kannatanul on oma valuvaigisti, võtta neid vajadusel. Ei tohiks 
pakkuda enda ega teistele kuuluvaid ravimeid.

*ARVESTUSE PIDAMINE
Hea tava kohaselt salvestatakse kõik ravitavad vigastused või haigusjuhtumid raama-
tusse. Lisage sissekandele järgmine teave:
•Õnnetuse kuupäev ja koht ning kellaaeg
•Vigastatud või haigestunud isiku nimi
•Andmed vigastus/haiguse ja ravi kohta
•Mis juhtus isikuga kohe pärast seda (nt läks koju, läks tööle tagasi või haiglasse)
•Ravi osutaja nimi ja allkiri
Selline teave võib aidata tuvastada õnnetuse sündmusi ja tervise- ja ohutusriske 
ohjamise võimalikke valdkondi.
See infoleht sisaldab praktilisi märkusi, mis ei ole kohustuslikud, kuid leiate abi, 
selle kohta mida peate tegema.
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iNO ENKLE RÅD TIL 
FØRSTEHJELP

UTLØPSDATOER
SJEKK AT UTLØPSDATOEN PÅ INDIVIDUELLE KOMPONENTER I FØRSTEHJELPSSKRINET MED 
JEVNE MELLOMROM OG BYTT UT ALT SOM ER GÅTT UT PÅ DATO.
IKKE BRUK BANDASJER SOM ER GÅTT UT PÅ DATO.
Dette heftet inneholder informasjon om grunnleggende førstehjelp som uøvede personer 
kan benytte i et nødstilfelle. Det er ikke en erstatning for effektiv opplæring. Førstehjelp 
er noe som krever opplæring og erfaring.

DU SKAL IKKE FORSØKE Å GJØRE MER ENN Å GI GRUNNLEGGENDE FØRSTEHJELP 
DERSOM DU IKKE HAR FÅTT OPPLÆRING.
Når du gir førstehjelp, er det meget viktig at du vurderer situasjonen og at du:
Sørger for at du ikke selv blir et offer mens du gir førstehjelp (bruk personlig verneutstyr 
der dette er nødvendig),
Send etter hjelp hvor nødvendig. IKKE NØL,
Følg råd og anbefalinger gitt nedenfor.
HVA SKAL DU GJØRE I ET NØDSTILFELLE
Sjekk om offeret er ved bevissthet. Hvis offeret er bevisstløst eller halvbevisst: Sjekk i 
munnhulen etter en blokkering,
Åpne luftveiene ved å legge hodet bakover og løfte opp haken ved å bruke to fingertup-
per. Hvis offeret ikke puster og du kan gi kunstig åndedrett skal du gjøre det. Ellers bør du 
sende etter hjelp uten forsinkelse.
BEVISSTLØSHET
På de fleste arbeidsplasser skal eksperthjelp være ganske raskt tilgjengelig, men hvis 
du har et ubevisst offer er det viktig at hans eller hennes luftveier holdes åpne. Hvis du 
ikke kan holde luftveien åpen som beskrevet ovenfor, kan det hende du må snu offeret i 
stabilt sideleie. Prioriteten er åpne luftveier.
SÅR OG BLØDNINGER
Åpne sår skal dekkes til – hvis det er mulig skal du vasken hendene først. Påfør en 
bandasje fra førstehjelpsskrinet og trykk kraftig ned med fingrene eller hendene. 
Bandasjen skal bandasjeres godt rundt såret. Hvis blødningen fortsetter skal en annen 
bandasje påføres på toppen av den første bandasjen. Ikke ta av den første bandasjen, 
og oppsøk hjelp.
MINDRE PERSONSKADER
Mindre personskader som den skadelidende vanligvis behandler selv hjemme, kan 
behandles med innholdet i førstehjelpsskrinet. Den skadelidende skal vaske hendene 
og påføre en bandasje for å beskytte såret og forhindre infeksjon. På arbeidsplassen 
kan spesielle metalliske og/eller fargede eller vanntette dressinger leveres i henhold til 
omstendighetene. Sår bør holdes rene og tørre.
VED MISTANKE OM BEINBRUDD
Ved mistanke om beinbrudd skal man oppsøke lege. Ikke beveg den skadelidende med 
mindre de er i en posisjon som utsetter dem for umiddelbar fare.
BRANNSKADER
Brannskader kan være alvorlige – ved tvil oppsøk lege.
Kjøl ned kroppsdelen med brannskaden med kaldt vann til smertene lindres. Grundig 
nedkjøling kan ta 10 minutter eller mer, men dette skal ikke føre til forsinkelser i å bringe 
den skadelidende til sykehuset.
Bestemte kjemikalier kan irritere eller skade huden, noen ganger i alvorlig grad. Behan-
dle på samme måten som andre brannskader. Det er viktig at skaden skylles kontinuerlig, 
selv når man er på vei til sykehuset skulle dette være nødvendig.
ØYESKADER
Alle øyeskader har potensialet til å være alvorlige. Den skadelidende kan oppleve mye 
smerter i det skadete øyet, med muskeltrekninger i øyelokket. Vask hendene før du 
forsøker å behandle øyeskader. Hvis det er et fremmedlegeme it øyet, skyll øyet med rent 
kaldt vann eller annen steril væske fra en forseglet beholder for å fjerne løs materiale. 
Ikke prøv å fjerne fremmedlegemer som sitter fast. Hvis skaden involver kjemikalier, 
skylles det åpne øyet med vann eller steril væske i minst 10–15 minutter. Påfør en 
øyebandasje og send den skadelidende til sykehuset.
SPESIELLE RISIKO
Uhell som omhandler elektrisitet eller gasser kan oppstå på arbeidsplassen. Du må 
evaluere faren du selv kan utsettes for og ikke forsøke å gi bistand før du er sikker på 
at det er trygt å gjøre dette. Hvis den skadelidende har sluttet å puste og du kan gi 
kunstig åndedrett og hjerte- lungeredning skal du gjøre det. Ellers skal du sende etter 
hjelp uten forsinkelser.
SYKDOM
Mange dagligdagse plager kan oppstå på jobben. Å gi medisiner er ikke inkludert 
i omfanget av førstehjelp på jobben. Bruk sunn fornuft og beroligelse er den mest 
verdifulle hjelpen du kan gi. Hvis du er i tvil om hvor alvorlig tilstanden er, bør du søke 
hjelp. Hvis personen har egne smertelindringstabletter, kan de ta disse etter behov. Folk 
bør ikke tilby egen eller andres medisiner.
*JOURNALFØRING
Det er god praksis å registrere alle personskader eller sykdomstilfeller som er behandlet i 
en bok. Inkluder følgende informasjon i din oppføring:
• Dato, tid og stedet for uhellet eller behandlingen
• Navn og arbeidsstillingen til den skadete eller syke personen
• Opplysninger om skaden/sykdommen og behandling gitt
• Hva skjedde med personen umiddelbart etterpå (f.eks. gikk hjem, gikk tilbake til 
arbeid, gikk til sykehuset)
• Navn og underskrift av personen som ga behandling.
Denne type informasjon kan bidra til å identifisere uhellstrender og mulige områder til 
forbedring av helsekontroll og sikkerhetsrisiko.

Dette heftet inneholder merknader om fremgangsmåter som ikke er obliga-
toriske, men som kan være nyttig når du vurderer hva du skal gjøre.
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iUA ПРОСТА КОНСУЛЬТАЦІЯ 
ПО ПЕРШІЙ ДОПОМОЗІ

ТЕРМІН ПРИДАТНОСТІ
БУДЬ ЛАСКА, ПЕРЕВІРЯЙТЕ РЕГУЛЯРНО ТЕРМІН ПРИДАТНОСТІ КОМПОНЕНТІВ У ВАШІЙ 
АПТЕЧЦІ ПЕРШОЇ ДОПОМОГИ ТА ЗАМІНЯЙТЕ НЕАКТУЛЬНІ КОМПОНЕНТИ
НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ КОМПОНЕНТИ З ВИЧЕРПАНИМ СТРОКОМ ПРИДАТНОСТІ
Цей вкладиш містить рекомендації по базовій першій допомозі для некваліфікованих 
людей для використання в надзвичайній ситуації. Це не замінює ефективну підготовку. 
Перша допомога - це навичка, що вимагає навчання і практики.
ВИ ПОВИННІ УТРИМАТИСЯ ВІД НАДАННЯ БІЛЬШ НІЖ БАЗОВОЇ ПЕРШОЇ 
ДОПОМОГИ, ЯКЩО ВИ НЕ БУЛИ ПІДГОТОВЛЕНІ.
При наданні першої допомоги важливо оцінити ситуацію і що ви:
Намагаєтеся не жертвувати собою при наданні першої допомоги (при необхідності 
використовуєте захисний одяг і обладнання);
При необхідності звертайтесяза допомогою. НЕ ЗВОЛІКАЄТЕ;
Слідуєте рекомендаціям, які наведені нижче.
ЩО РОБИТИ В НАДЗВИЧАЙНІЙ СИТУАЦІЇ
Перевірте, чи знаходиться в свідомості потерпілий. Якщо потерпілий несвідомий або 
напівнепритомний: Перевірте рот на наявність перешкод;
Відкрийте дихальні повітряні шляхи, нахиливши голову назад і піднявши підборіддя, 
використовуючи кінчики двох пальців. Якщо потерпілий перестав дихати, і ви 
компетентні зробити штучне дихання, зробіть це. В протилежному випадку викличте 
допомогу без зволікання.
БЕЗПАМ’ЯТСТВО
У більшості робочих місць досвідчена допомога повинна бути доступна досить швидко, 
але якщо потерпілий несвідомий, життєво важливо, щоб його або її дихальні повітряні 
шляхи були чистими. Якщо ви не можете тримати дихальні повітряні шляхи відкритими, 
як описано вище, ви повинні повернути постраждалого в стійке бічне положення. 
Пріоритет - це відкриті дихальні повітряні шляхи.
РАНИ І КРОВОТЕЧА
Відкриті рани повинні бути закриті - після миття рук - якщо це можливо. Нанесіть 
пов’язку з аптечки над раною і натисніть на неї руками або пальцями. Прокладка 
повинна бути надійно закріплена на місці. Якщо кровотеча продовжується, слід нанести 
верхню пов’язку. Не знімайте оригінальну пов’язку, зверніться за допомогою.
НЕЗНАЧНІ ТРАВМИ
Незначні травми, які потерпілий може лікувати вдома, можна лікувати з вмісту 
аптечки першої допомоги. Потерпілий повинен вимити руки і нанести пов’язку, щоб 
захистити рану і запобігти інфекції. В робочому місці в залежності від обставин можуть 
поставлятися спеціальні металеві та / або кольорові або водонепроникні пов’язки. Рани 
повинні бути чистими і сухими.
ПІДОЗРІЛІ ЗЛАМАНІ КІСТКИ
Якщо підозрюється пошкоджена кістка, зверніться за допомогою до фахівця. Не рухайте 
постраждалих, якщо вони не знаходяться в положенні, яке піддає їх безпосередньої 
небезпеки.
ОПІКИ
Опіки можуть бути серйозними - якщо є сумніви, зверніться за медичною допомогою.
Охолодіть частину тіла потерпілого холодною водою, поки біль не заспокоїться. Ретельне 
охолодження може зайняти 10 хвилин або більше, але це не повинно затримувати 
прийом потерпілого в лікарню.
Деякі хімічні речовини можуть дратуватиабо пошкоджувати шкіру - деякі серйозно. 
Лікуйте так само, як і при інших опіках. Важливо, щоб іригація тривала навіть по дорозі в 
лікарню, якщо це необхідно. Видаліть будь-який забруднений одяг, який не прилипає до 
шкіри. Переконайтеся, що ви уникаєте забруднення хімічною речовиною.
ПОШКОДЖЕННЯ ОЧЕЙ
Всі травми очей потенційно серйозні. Потерпілий може відчувати сильний біль в 
ураженому оці, зі спазмом очних кришок. Перш ніж намагатися лікувати, вимийте руки. 
Якщо є щось в оці, необхідно окропити очі чистою, холодною водою або стерильною 
рідиною з герметичного контейнера, щоб видалити сипучий матеріал. Не намагайтеся 
видалити що-небудь вбудоване. Якщо хімічні речовини задіяні, промийте відкрите око 
водою або стерильною рідиною не менше 10-15 хвилин. Прикладіть подушку для очей і 
відправте потерпілого в лікарню.
ОСОБЛИВІ НЕБЕЗПЕКИ
Електричні і газові аварії можуть виникати на робочому місці. Ви повинні оцінити 
небезпеку для себе і не намагатися допомагати, поки не переконаєтеся, що це безпечно. 
Якщо потерпілий перестав дихати, і ви компетентні зробити штучне дихання і серцеву 
реанімацію, зробіть це. В протилежному випадку викличте допомогу без зволікання.
ХВОРОБА
На робочому місці можуть виникати багато звичайних хвороб. Надання ліків - це 
не областьнадання першої допомоги на роботі. Застосування загальних принципів і 
заспокоювання потерпілого - найцінніша допомога, яку ви можете дати. Якщо у вас є 
які-небудь сумніви щодо серйозності стану, слід шукати висококваліфіковану допомогу. 
Якщо потерпілий має свої власні знеболюючі таблетки, він може приймати їх у міру 
необхідності. Люди не повинні пропонувати свої ліки іншим людям.
*ВЕДЕННЯ ЗАПИСІВ
Гарною практикоює те, що будь-які травми або випадки хвороби, які були оброблені, 
записуються в книгу. Внесіть наступну інформацію в свій запис:
• Дата, час та місце аварії або лікування
• Ім’я та робота потерпілого або хворого
• Інформація про травму / хворобу і лікування
• Що трапилося з людиною відразу після цього (наприклад, поїхала додому, повернулися 
на роботу, поїхала в лікарню)
• Ім’я та підпис особи, яка надає лікування.
Така інформація може допомогти виявити тенденції аварій та можливі області 
поліпшення в контролі небезпеки для здоров’я і ризику виникнення загрози виробничої 
безпеки.
У цій брошурі містяться примітки про практику, які не є обов’язковими, але які 
ви знайдете корисними при розгляді того, що вам потрібно робити.
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iBG ОСНОВНИ СЪВЕТИ ЗА 
ПЪРВА ПОМОЩ

СРОК НА ГОДНОСТ
МОЛЯ, ПРОВЕРЕТЕ СРОКА НА ГОДНОСТ НА ИНДИВИДУАЛНИТЕ КОМПОНЕНТИ ВЪВ ВАШИЯТ 
КОМПЛЕКТ ЗА ПЪРВА ПОМОЩ И ЗАМЕНЯЙТЕ ПРОДУКТИТЕ С ИЗТИЧАЩ СРОК НА ГОДНОСТ.
НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ ПРОДУКТИ С ИЗТЕКЪЛ СРОК НА ГОДНОСТ.
Тази листовка съдържа съвети за основна първа помощ за нетренирани хора, които 
да се използват при авария. Това не е заместител на ефективното обучение. Първата 
помощ е умение, изискващо обучение и практика.
НЕ ТРЯБВА ДА ОКАЗВАТЕ ПОВЕЧЕ ОТ ОСНОВНАТА ПЪРВА ПОМОЩ, АКО НЯМАТЕ 
НЕОБХОДИМОТО ОБУЧЕНИЕ.
Когато оказвате първа помощ, от жизненоважно значение е да оцените ситуацията 
и да:  Внимавайте да не се нараните самостоятелно при първа помощ (използвайте 
предпазно облекло и оборудване, където е необходимо); 
Изпратете за помощ, където е необходимо. НЕ СЕ БАВЕТЕ;
Следвайте съветите, дадени по-долу.
КАКВО ДА БЪДЕ ИЗПЪЛНЕНО?
Проверете дали жертвата е в съзнание. Ако жертвата е в безсъзнание или 
полусъзнание: Проверете устата за всяка пречка;
Отворете дихателните пътища чрез накланяне на главата назад и повдигане на 
брадичката с помощта на върховете на два пръста. Ако жертвата е престанала да диша 
и сте компетентен да дадете изкуствена вентилация, направете така. В противен случай 
изпращайте незабавно помощ.
БЕЗСЪЗНАНИЕ
В повечето работни места експертната помощ трябва да е на разположение доста 
бързо, но ако имате екстремално произшествие, от жизненоважно значение е неговият 
дихателен път да бъде отворен. Ако не можете да задържите дихателния път отворен, 
както е описано по-горе, може да се наложи да включите пострадалия в позиция за 
възстановяване. Приоритетът е отворен дихателен път.
РАНИ И КЪРВЕНЕ
Отворените рани трябва да бъдат покрити - след измиване на ръцете ви - ако е 
възможно. Нанесете превръзка от кутията за първа помощ върху раната и я натиснете 
здраво върху ръцете или пръстите си. Подложката трябва да бъде здраво закрепена на 
място. Ако кървенето продължава, друга превръзка трябва да се приложи отгоре. Не 
сваляйте оригиналния дресинг, потърсете подходяща помощ.
ЛЕКИ НАРАНЯВАНИЯ
Малки наранявания от вида, на който пострадалият ще се лекуват у дома, могат да 
бъдат третирани от съдържанието на кутията за първа помощ. При жертвата трябва 
да се измият ръцете си и да се постави превръзка, за да се предпази раната и да се 
предотврати инфекцията. На работното място могат да се доставят специални метални 
и / или оцветени или водоустойчиви превръзки според обстоятелствата. Раните трябва 
да се поддържат чисти и сухи.
ПРЕДПОЛАГАЕМИ СЧУПЕНИ КОСТИ
Ако има подозрение за счупена кост, получете експертна помощ. Не премествайте 
жертвите, освен ако не са в положение, което ги излага на непосредствена опасност.
ИЗГАРЯНЕ
Изгаряния могат да бъдат сериозни - ако имате съмнения, потърсете медицинска 
помощ. Охладете частта от тялото, засегната от студена вода, докато болката се 
облекчи. Пълното охлаждане може да отнеме 10 минути или повече, но това не трябва 
да отлага приемането на болницата.
Някои химикали могат да раздразнят или да повредят кожата - някои сериозно. 
Отнасяйте се по същия начин, както при други изгаряния. Важно е напояването да 
продължи, дори и по пътя към болницата, ако е необходимо. Отстранете замърсеното 
облекло, което не е залепено за кожата. Уверете се, че избягвате замърсяването 
с химикал.
НАРАНЯВАНИЯ НА ОЧИТЕ
Всички наранявания на очите са потенциално сериозни. При жертвата може да се 
появи интензивна болка в засегнатото око, със спазъм на очните капаци. Преди да 
се опитате да лекувате, измийте ръцете си. Ако има нещо в очите, напоявайте окото 
с чиста, хладна вода или стерилна течност от запечатан контейнер, за да отстраните 
насипния материал. Не се опитвайте да премахнете всичко, което е вградено. Ако 
се използват химикали, промийте отвореното око с вода или стерилна течност в 
продължение на поне 10-15 минути. Нанесете подложка за очи и изпратете обектът на 
злополуката в болницата.
СПЕЦИАЛНИ ОПАСНОСТИ
На работното място могат да възникнат аварии на електричество и газове. Трябва 
да оцените опасността за себе си и да не оказвате помощ, докато не сте сигурни, че е 
безопасно да го направите. Ако жертвата престане да диша и сте компетентен да дадете 
изкуствена вентилация и сърдечна реанимация, направете така. В противен случай 
изпращайте незабавно помощ.
ЗАБОЛЯВАНЕ
Много ежедневни заболявания могат да възникнат на работното място. 
Предоставянето на лекарства не е обхват на първа помощ на работното място. 
Прилагането на здравия разум и увереността към жертвата е най-ценната помощ, 
която можете да дадете. Ако има някакви съмнения относно сериозността на 
състоянието, трябва да се потърси експертна помощ. Ако жертвата има свои собствени 
таблетки за облекчаване на болката, те могат да ги приемат по подходящ начин. Хората 
не трябва да предлагат свои лекарства .
*ВОДЕНЕ НА ОТЧЕТНОСТ
Добра практика е всякакви наранявания или заболявания, които са били лекувани, да 
бъдат записани в книга. Включете следната информация в записките си:
• Дата, час и място на произшествието или лечението
• Име и длъжност на ранен или болен човек
• Подробности за нараняването / заболяването и даденото лечение
• Какво се е случило с лицето непосредствено след това (например отиде вкъщи, се 
върна на работа, отиде в болница)
• Име и подпис на лицето, предоставящо лечение.
Този вид информация може да помогне за идентифициране на тенденциите в 
произшествията и възможните области за подобряване на контрола върху рисковете 
за здравето и безопасността.
Тази листовка съдържа бележки за практиката, които не са задължителни, 
но които смятате за полезни при разглеждане на това, което трябва да 
направите.
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iMK ЕДИНСТВЕН СОВЕТ ЗА 
ПРВА ПОМОШ

ДАТУВАЊЕ НА ЕКСПЕРТИРАЊЕ
ВЕ МОЛИМЕ ПРОВЕРУВАЈТЕ ГОДИШНИОТ ДАТУМ НА ИНДИВИДУАЛНИ КОМПОНЕНТИ ВО 
РАМКИТЕ СО КОМУНИКАЦИЈАТА ЗА ПРВИОТ ПОМОШ РЕГУЛАРНО И ЗАМЕНИТЕ НИКАКВИ 
ОДДЕЛЕНИЕ НА ДАТУМ.
НЕ КОРИСТЕТЕ ДАТУВАЊЕ ИСКЛУЧИТЕ ЛЕКАЊЕ.
Овој леток содржи совети за основна прва помош за необучени луѓе кои треба да ги 
користат во итен случај. Тоа не е замена за ефективна обука. Прва помош е вештина 
која бара обука и пракса.
НЕ ТРЕБА ДА БИДЕТЕ ОДГОВОРИ ДА ЈА ДАВАТЕ ПОВЕЌЕ ОСНОВНИ ПРВА ПОМОШ, 
ако не сте биле обучени.
Кога давате прва помош, од витално значење е да ја оцените ситуацијата и дека:
Бидете внимателни да не бидете сами жртва при администрација на прва помош 
(користете заштитна облека и опрема каде што е потребно);
Испратете помош по потреба. НЕ ОГРАНИЧУВАЈ;
Следете го советот даден подолу.
ШТО ВЕДНА ВО ИТНИ СЛУЧАИ
Проверете дали жртвата е свесна. Ако жртвата е несвесна или полусвесна: Проверете ја 
устата за каква било опструкција;
Отворете го дишните патишта со поместување на главата и подигање на брадата со 
помош на врвовите од два прста. Ако жртвата престана да дише и сте компетентни да 
дадете вештачка вентилација, направете го тоа. Инаку испрати помош без одлагање.
НЕСВЕСНОСТ
Во повеќето работни места стручната помош треба да биде достапна прилично брзо, 
но ако имате несвесна жртва, од витално значење е неговата или нејзината дишни 
патишта да бидат јасни. Ако не можете да го задржите дишните патишта отворени 
како што е опишано погоре, можеби ќе треба да ја претворите жртвата во позиција за 
закрепнување. Приоритет е отворен дишен пат.
РАНИ И КРВАРЕЊЕ
Отворените рани треба да бидат покриени - по миење на рацете - ако е можно. 
Нанесете облекување од кутијата за прва помош над раната и цврсто притиснете го 
на врвот на неа со рацете или прстите. Плочата треба да биде цврсто врзана. Доколку 
крварењето продолжи, треба да се примени уште една облекување. Не го отстранувајте 
оригиналниот облекување, побарајте соодветна помош.
МАЛИ ПОВРЕДИ
Малите повреди на видот на кои повреденото лице ќе се лекуваат дома, може да се 
третираат од содржината на кутијата за прва помош. Жртвата треба да ги измие рацете 
и да се облече за да ја заштити раната и да ја спречи инфекцијата. На работното место 
можат да се набават посебни метални и / или обоени или водоотпорни преливи според 
околностите. Раните треба да се чуваат чисти и суви.
ОСОМНИЧЕНИ СКРШЕНИ КОСКИ
Ако постои сомневање за скршена коска, добијте стручна помош. Не ги придвижувате 
жртвите, освен ако не се во позиција што ги изложува на непосредна опасност.
БРНС
Изгорениците може да бидат сериозни - ако се сомневате да побарате медицинска 
помош.
Оладете го делот од телото погоден со ладна вода се додека болката не се ослободи. 
Темелно ладење може да потрае 10 минути или повеќе, но ова не треба да го одложи 
земањето на жртвата во болница.
Одредени хемикалии може да ја иритираат или оштетат кожата - некои сериозно. 
Лекувајте на ист начин како и за други изгореници. Важно е дека наводнувањето 
продолжува, дури и на пат кон болницата ако е потребно. Отстранете ја 
контаминираната облека која не е залепена на кожата. Бидете сигурни дека избегнувате 
загадување со хемикалијата.
ПОВРЕДИ НА ОКО
Сите повреди на окото се потенцијално сериозни. Жртвата може да доживее интензивна 
болка во засегнатото око, со грчеви на капаците на окото. Пред да се обидете да ги 
лекувате, измијте ги рацете. Ако има нешто во окото, наводнувајте го окото со чиста, 
ладна вода или стерилна течност од затворен сад за да се отстрани лабавиот материјал. 
Не обидувајте се да отстраните нешто што е вградено. Ако се вклучени хемикалии, 
отворете го окото со вода или со стерилна течност најмалку 10-15 минути. Нанесете 
рампа за очи и испратете ја жртвата во болница.
ПОСЕБНИ ОПАСНОСТИ
На работното место може да настанат електрични и гасовити несреќи. Мора да ја 
процениш опасноста за себе и да не се обидуваш да помогнеш додека не си сигурен 
дека е безбедно да го стори тоа. Ако жртвата престана да дише и сте компетентни да 
дадете вештачка вентилација и срцева реанимација, направете го тоа. Инаку испрати 
помош без одлагање.
ILLNESS
Многу секојдневни заболувања можат да се појават на работа. Давањето лекови не е 
обем на прва помош на работа. Примената на здравиот разум и сигурноста на жртвата 
е највредната помош што може да ја дадете. Ако во секое сомневање за сериозноста 
на состојбата, треба да се побара стручна помош. Ако жртвата има свои таблети за 
ослободување од болка, тие може да ги земат овие по потреба. Луѓето не треба да нудат 
свои лекови или да им припаѓаат на другите.
*СНИМАЊЕ НА ЕВИДЕНЦИЈАТА
Добрата практика е дека сите повреди или случаи на болест кои биле третирани се 
евидентирани во една книга. Внесете ги следните информации во вашиот запис:
• Датум, време и место на несреќа или третман
• Име и работа на повредено или болно лице
• Детали за повредата / болеста и дадениот третман
• Што се случило со лицето веднаш потоа (на пример, отиде дома, се вратив на работа, 
отиде во болница)
• Име и потпис на лицето кое обезбедува третман.
Овој вид на информации може да помогне да се идентификуваат тенденциите на 
несреќи и можните области на подобрување на контролата на здравствените и 
безбедносните ризици.
Овој леток содржи белешки за пракса кои не се задолжителни, но кои сметате 
дека се корисни во разгледувањето на она што треба да го направите.
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THIS SORT OF INFORMATION CAN HELP IDENTIFY ACCIDENT TRENDS 
AND POSSIBLE AREAS OF  IMPROVEMENT IN THE CONTROL OF HEALTH 
AND SAFETY RISKS.

*RECORD KEEPING
IT IS GOOD PRACTICE THAT ANY INJURIES OR CASES OF ILLNESS 
WHICH HAVE BEEN TREATED ARE RECORDED IN A BOOK. INCLUDE THE 
FOLLOWING INFORMATION IN YOUR ENTRY:

*RECORD KEEPING - 1

• Date, time and place of accident or treatment

___   / ______/_________________________________________

____________________________________________________

____________________________________________________

• Name and job of injured or ill person

_____________________________________________________

_____________________________________________________

• Details of the injury/illness and treatment given

____________________________________________________

____________________________________________________

____________________________________________________

____________________________________________________

____________________________________________________

• What happened to the person immediately afterwards (e.g. went home, 
went back to work, went to hospital)

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

• Name and signature of the person providing treatment.

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________
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iEN SIMPLE FIRST AID  
ADVICE

EXPIRY DATES
PLEASE CHECK THE EXPIRY DATES ON INDIVIDUAL COMPONENTS WITHIN YOUR FIRST AID 
KIT REGULARLY AND REPLACE ANYTHING GOING OUT OF DATE.
DO NOT USE DATE EXPIRED DRESSINGS.
This leaflet contains advice on basic first aid for untrained people to use in an emergency. 
It is not a substitute for effective training. First aid is a skill requiring training and 
practice.

YOU SHOULD NOT ATTEMPT TO GIVE MORE THAN BASIC FIRST AID IF YOU HAVE 
NOT BEEN TRAINED.

When giving first aid it is vital that you assess the situation and that you:
Take care not to become a casualty yourself while administrating first aid (use protective 
clothing and equipment where necessary);
Send for help where necessary. DON’T DELAY;
Follow the advice given below.

WHAT TO DO IN AN EMERGENCY
Check whether the casualty is conscious. 
If the casualty is unconscious or semi-conscious: Check the mouth for any obstruction;
Open the airway by tilting the head back and lifting the chin using the tips of two fingers. 
If the casualty has stopped breathing and you are competent to give artificial ventilation, 
do so. Otherwise send for help without delay.
UNCONSCIOUSNESS
In most work-places expert help should be available fairly quickly, but if you have an 
unconscious casualty it is vital that his or her airway is kept clear. If you cannot keep the 
airway open as described above, you may need to turn the casualty into the recovery 
position. The priority is an open airway.
WOUNDS AND BLEEDING
Open wounds should be covered - after washing your hands - if possible. Apply a dressing 
from the first-aid box over the wound and press firmly on top of It with your hands or 
fingers. The pad should be tied firmly in place. If bleeding continues another dressing 
should be applied on top. Do not remove the original dressing, seek appropriate help.
MINOR INJURIES
Minor injuries of the sort of which the injured person would treat themselves at home, 
can be treated from the contents of the first aid box. The casualty should wash his or her 
hands and apply a dressing to protect the wound and prevent infection. In the work-
place special metallic and/or coloured or waterproof dressings may be supplied according 
to the circumstances. Wounds should be kept clean and dry.
SUSPECTED BROKEN BONES
If a broken bone is suspected obtain expert help. Do not move casualties unless they are 
in a position which exposes them to immediate danger.
BURNS
Burns can be serious - if in doubt seek medical help.
Cool the part of the body affected with cold water until the pain is relieved. Thorough 
cooling may take 10 minutes or more, but this should not delay taking the casualty 
to hospital. 
Certain chemicals may irritate or damage the skin - some seriously. Treat in the same 
way as for other burns. It is important that irrigation continues, even on the way to the 
hospital if necessary. Remove any contaminated clothing which is not stuck to the skin. 
Make sure that you avoid contaminating yourself with the chemical.
EYE INJURIES
All eye injuries are potentially serious. The casualty may be experiencing intense pain in 
the affected eye, with spasm of the eye lids. Before attempting to treat, wash your hands. 
If there something in the eye, irrigate the eye with clean, cool water or sterile fluid from 
a sealed container to remove loose material. Do not attempt to remove anything that is 
embedded. If chemicals are involved, flush the open eye with water or sterile fluid for at 
least 10-15 minutes. Apply eye pad and send the casualty to hospital.
SPECIAL HAZARDS
Electrical and gassing accidents can occur in the work place. You must assess the danger 
to yourself and not attempt assistance until you are sure it is safe to do so. If the casualty 
has stopped breathing and you are competent to give artificial ventilation and cardiac 
resuscitation, do so. Otherwise send for help without delay.
ILLNESS
Many everyday ailments can arise at work. Giving medicines is not the scope of first 
aid at work. Application to common sense and reassurance to the casualty is the most 
valuable help that you can give. If in any doubt about the seriousness of the condition, 
expert help should be sought. If the casualty has his or her own pain relief tablets they 
may take these as appropriate. People should not offer medication of their own or 
belonging to others.
*RECORD KEEPING
It is good practice that any injuries or cases of illness which have been treated are 
recorded in a book. Include the following information in your entry:
• Date, time and place of accident or treatment
• Name and job of injured or ill person
• Details of the injury/illness and treatment given
• What happened to the person immediately afterwards (e.g. went home, went back to 
work, went to hospital)
• Name and signature of the person providing treatment.
This sort of information can help identify accident trends and possible areas of 
improvement in the control of health and safety risks.
This leaflet contains notes on practice which are not compulsory but which you 
find helpful in considering what you need to do.

This leaflet contains notes on practice which are not compulsory but which you 
find helpful in considering what you need to do.
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iIT SEMPLICI CONSIGLI PRIMO 
SOCCORSO

DATE DI SCADENZA
SI PREGA DI CONTROLLARE LE DATE DI SCADENZA SUI SINGOLI ARTICOLI CHE 
COMPONGONO IL KIT DI PRIMO SOCCORSO REGOLARMENTE E SOSTITUIRE GLI ARTICOLI 
SCADUTI.
NON UTILIZZARE GLI ARTICOLI SCADUTI.
Questo opuscolo contiene consigli sul primo soccorso di base per persone inesperte 
da utilizzare in caso di emergenza. Non sostituisce una formazione effettiva. Il primo 
soccorso è una tecnica che richiede formazione e pratica.

NON DEVI CERCARE DI DARE PIÙ DI UN PRIMO AIUTO DI 
BASE SE NON SEI STATO FORMATO.
Quando presti il primo soccorso è fondamentale che tu valuti la situazione e che tu:
Prestare attenzione a non diventare vittime mentre si effettua il primo soccorso 
(utilizzare indumenti e attrezzature protettivi ove necessario);
Invia una richiesta di aiuto se necessario. NON RITARDARE; 
Segui i consigli forniti di seguito.

COSA FARE DURANTE UN’EMERGENZA
Controlla se il ferito è cosciente. Se la vittima è incosciente o semi-cosciente: Controlla 
la bocca se ci sono eventuali ostacoli; Aprire le vie aeree inclinando la testa all’indietro 
e sollevando il mento con la punta di due dita. Se la vittima ha smesso di respirare e 
sei capace di fare la ventilazione artificiale, falla. Altrimenti, invia una richiesta d’aiuto 
immediatamente.
INCOSCIENZA
Nella maggior parte dei luoghi di lavoro l’intervento di esperti dovrebbe essere 
disponibile abbastanza rapidamente, ma se si ha una perdita di coscienza è vitale che le 
sue vie respiratorie siano tenute discostate. Se non riesci a mantenere le vie aeree aperte 
come descritto sopra, potrebbe essere necessario riportare l’infortunato nella posizione di 
recupero. La priorità è una via respiratoria aperta.
FERITE E SANGUINAMENTO
Le ferite aperte dovrebbero essere coperte - dopo aver lavato le mani - se possibile. 
Applicare una medicazione presente nella scatola del pronto soccorso sopra la ferita e 
premere con decisione su di essa con le mani o le dita. La medicazione dovrebbe essere 
legata saldamente in posizione. Se il sanguinamento continua, è necessario applicare 
un’altra medicazione sulla parte superiore. Non rimuovere la medicazione originale, 
cercare l’aiuto appropriato.
FERITE LIEVI
Ferito lievi che potranno essere trattate a casa dalla persona, possono essere trattate con 
il contenuto della cassetta del pronto soccorso. L’infortunato dovrebbe lavarsi le mani e 
applicare una medicazione per proteggere la ferita e prevenire l’infezione. Nel luogo di 
lavoro possono essere fornite speciali medicazioni metalliche e/o colorate o impermeabili 
a seconda delle circostanze. Le ferite devono essere mantenute pulite e asciutte.
SOSPETTO DI OSSA ROTTE
Se si sospetta un osso rotto, ottenere l’aiuto di un esperto. Non spostare gli infortunati a 
meno che non si trovino in una posizione che li espone al pericolo immediato.
USTIONI
Le ustioni possono essere gravi - in caso di dubbio consultare un medico.
Raffreddare la parte del corpo interessata con acqua fredda fino a quando il dolore non 
viene alleviato. Il raffreddamento completo può richiedere 10 minuti o più, ma questo 
non dovrebbe ritardare il ricovero in ospedale.
Determinate sostanze chimiche possono irritare o danneggiare la pelle, alcune 
seriamente. Tratta questo allo stesso modo di altre ustioni. È importante che l’irrigazione 
continui, se necessario anche sulla strada verso l’ospedale. Rimuovere gli indumenti 
contaminati che non sono attaccati alla pelle. Assicurati di evitare di contaminarti con 
la sostanza chimica.
LESIONI AGLI OCCHI
Tutte le lesioni agli occhi sono potenzialmente gravi. La vittima potrebbe avere un dolore 
intenso nell’occhio ferito, con uno spasmo delle palpebre. Prima di tentare di trattare, 
lavarsi le mani. Se c’è qualcosa negli occhi, irrigare l’occhio con acqua pulita, fredda o 
liquido sterile da un contenitore sigillato per rimuovere il materiale sfuso. Non tentare 
di rimuovere tutto ciò che è all’interno dell’occhio. Se sono presenti sostanze chimiche, 
lavare l’occhio aperto con acqua o fluido sterile per almeno 10-15 minuti. Applicare la 
medicazione per gli occhi e inviare il ferito all’ospedale.
PERICOLI SPECIALI
Nel luogo di lavoro possono verificarsi incidenti elettrici e con gas. Devi valutare il 
pericolo per te stesso e non tentare di dare assistenza finché non sei sicuro che sia sicuro 
farlo. Se l’infortunato ha smesso di respirare e sei capace di fare la ventilazione artificiale 
e rianimazione cardiaca, fallo. Altrimenti, invia una richiesta d’aiuto immediatamente.
MALATTIA
Molte malattie quotidiane possono sorgere sul posto di lavoro. Dare medicine non 
è lo scopo del primo soccorso sul posto di lavoro. L’applicazione al buon senso e alla 
rassicurazione per l’incidente è l’aiuto più prezioso che puoi dare. In caso di dubbi sulla 
gravità delle condizioni di salute, dovrebbe essere richiesto l’aiuto di un esperto. Se 
la persona ha le proprie compresse antidolorifiche, può assumerle se appropriate. Le 
persone non dovrebbero dare propri farmaci o ad altre persone.
*MODALITA’ DI REGISTRAZIONE
È buona prassi che eventuali lesioni o casi di malattia trattati siano registrati in un libro. 
Includi le seguenti informazioni nella tua voce:
• Data, ora e luogo dell’incidente o del trattamento
• Nome e lavoro degli infortunati o malati
• Dettagli sulla lesione/malattia e trattamento eseguito
• Che cosa è successo alla persona immediatamente dopo (ad esempio è andato a casa, è 
tornato al lavoro, è andato all’ospedale)
• Nome e firma della persona che ha fornito il trattamento.
Questo tipo di informazioni può aiutare a identificare le tendenze degli incidenti e le 
possibili aree di miglioramento nel controllo dei rischi per la salute e la sicurezza.
Questo opuscolo contiene note sul cosa fare che non sono obbligatorie ma che si 
rendono utili nel considerare ciò che devi fare.
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iDE EINFACHE RATSCHLÄGE ZUR 
ERSTE-HILFE-LEISTUNG

VERFALLSDATEN
BITTE ÜBERPRÜFEN SIE DIE VERFALLSDATEN DER EINZELNEN KOMPONENTEN IN IHREM 
ERSTE-HILFE-KIT REGELMÄSSIG UND ERSETZEN SIE ALLE ABGELAUFENEN BESTANDTEILE.
BENUTZEN SIE KEINE ABGELAUFENEN VERBANDSSTOFFE
Diese Packungsbeilage enthält Hinweise zur Grundversorgung durch Untrainierte im 
Notfall. Dies ist kein Ersatz für effektives Training. Erste-Hilfe leisten ist eine Fähigkeit, die 
Training und Übung erfordert.
BITTE GEBEN SIE NUR DIE GRUNDHILFE WENN SIE NICHT AUSGEBILDET WURDEN.
Bei Leistung von Erster Hilfe ist es wichtig, dass Sie die Situation richtig einschätzen und 
dass Sie folgendes beachten:
Achten Sie darauf, dass Sie während der Ersten Hilfe nicht selbst zum Opfer werden 
(verwenden Sie bei Bedarf Schutzkleidung und -ausrüstung).
Fordern Sie Hilfe an wenn Sie sie benötigen, ZÖGERN SIE NICHT!
Folgen Sie den unten gegebenen Tipps:
WAS IST ZU TUN BEI EINEM NOTFALL
Überprüfen Sie, ob das Opfer bei Bewusstsein ist. Wenn das Opfer bewusstlos oder halb 
bewusstlos ist: Überprüfen Sie ob sich im Mund ein Fremdkörper befindet
Öffnen Sie die Atemwege, indem Sie den Kopf nach hinten neigen und das Kinn mit den 
Fingerspitzen anheben. Wenn der Verletzte nicht mehr atmet und Sie eine künstliche 
Beatmung durchführen können, tun Sie dies. Ansonsten holen Sie Hilfe.
BEWUSSTLOSIGKEIT
An den meisten Arbeitsplätzen sollte Hilfe durch Experten ziemlich schnell zur Verfügung 
stehen, aber wenn Sie ein bewusstloses Opfer haben, ist es wichtig, dass seine Atemwege 
frei bleiben. Wenn Sie die Atemwege wie oben beschrieben nicht offen halten können, 
müssen Sie den Betroffenen möglicherweise in die stabile Position bringen. Freie 
Atemwege sind oberste Priorität.
WUNDEN UND BLUTUNGEN
Offene Wunden sollten möglichst abgedeckt werden - nach dem Waschen der Hände. 
Tragen Sie einen Verband aus dem Verbandskasten auf die Wunde auf und drücken Sie ihn 
mit den Händen oder Fingern fest auf. Das Pad sollte fest an seinem Platz sein. Wenn die 
Blutung anhält, sollte ein weiterer Verband aufgetragen werden. Entfernen Sie nicht den 
Erstverband, suchen Sie qualifizierte Hilfe.
KLEINERE VERLETZUNGEN
Kleinere Verletzungen, wie sie der Verletzte zu Hause behandeln würde, können aus 
dem Inhalt des Erste-Hilfe-Kastens behandelt werden. Der Verletzte sollte seine Hände 
waschen und einen Verband anlegen, um die Wunde zu schützen und Infektionen zu 
verhindern. Am Arbeitsplatz können je nach den Umständen spezielle metallische und / 
oder farbige oder wasserdichte Verbände geliefert werden. Wunden sollten sauber und 
trocken gehalten werden.
VERDACHT AUF KNOCHENBRÜCHE
Wenn ein Knochenbruch vermutet wird, holen Sie sich Hilfe von Experten. Bewege keine 
Verletzten, es sei denn, sie befinden sich in einer Position, in der sie unmittelbaren 
Gefahren ausgesetzt sind.
VERBRENNUNGEN
Verbrennungen können gefährlich sein - im Zweifel suchen Sie medizinische Hilfe
Kühlen Sie den betroffenen Teil des Körpers solange mit kaltem Wasser bis der Schmerz 
gelindert ist. Eine gründliche Kühlung kann 10 Minuten oder länger dauern dies sollte nicht 
die Verbringung des Verletzten ins Krankenhaus verzögern.
Bestimmte Chemikalien können die Haut reizen oder schädigen - einige ernsthaft. 
Behandeln Sie auf die gleiche Weise wie Verbrennungen. Es ist wichtig, dass die 
Bewässerung auch auf dem Weg ins Krankenhaus fortgesetzt wird. Entfernen Sie 
kontaminierte Kleidung, die nicht auf der Haut haftet. Stellen Sie sicher, dass Sie sich nicht 
mit der Chemikalie kontaminieren.
AUGENVERLETZUNGEN
Alle Augenverletzungen sind potentiell gefährlich. Das Opfer kann starke Schmerzen im 
betroffenen Auge mit Krampf der Augenlider haben. Bevor Sie versuchen zu behandeln, 
waschen Sie Ihre Hände. Wenn sich etwas im Auge befindet, spülen Sie das Auge mit 
sauberem, kaltem Wasser oder steriler Flüssigkeit aus einem versiegelten Behälter, um lose 
Partikel zu entfernen. Versuchen Sie nichts eingebettes zu entfernen. Wenn Chemikalien 
beteiligt sind, spülen Sie das offene Auge für mindestens 10-15 Minuten mit Wasser oder 
steriler Flüssigkeit. Eye-Pad auftragen und den Verletzten ins Krankenhaus bringen.
BESONDERE GEFAHREN
Am Arbeitsplatz können Elektro- und Gasunfälle auftreten. Sie müssen die Gefahr für 
sich selbst beurteilen und nur Hilfe leisten wenn Sie sicher sind, dass es für Sie gefahrlos 
ist. Wenn der Betroffene aufgehört hat zu atmen und Sie kompetent sind, künstliche 
Beatmung und Herz-Reanimation zu verabreichen, tun Sie dies. Ansonsten holen Sie Hilfe.
Krankheiten
Viele alltägliche Beschwerden können bei der Arbeit entstehen. Die Abgabe von 
Arzneimitteln ist nicht Gegenstand der Ersten Hilfe bei der Arbeit. Die Anwendung des 
gesunden Menschenverstands und die Sicherheit für das Opfer ist die wertvollste Hilfe, 
die Sie geben können. Bei Zweifeln über die Schwere der Erkrankung sollte Hilfe vom 
Experten gesucht werden. Wenn der Betroffene seine eigenen Schmerzlinderungstabletten 
hat, kann er diese gegebenenfalls einnehmen. Keine Medikamente von sich selbst oder 
anderen anbieten!
*Aufzeichnungen führen
Es ist eine gute Praxis, dass Verletzungen oder Krankheitsfälle, die behandelt wurden, 
in einem Buch festgehalten werden. Fügen Sie die folgenden Informationen in Ihren 
Eintrag ein:
• Datum, Uhrzeit und Ort des Unfalls oder der Behandlung
• Name und Beruf der verletzten oder erkrankten Person
• Details der Verletzung / Krankheit und Behandlung angeben
• Was passierte mit der Person unmittelbar danach (z. B. nach Hause gegangen, ging 
wieder zur Arbeit, ging ins Krankenhaus)
• Name und Unterschrift der behandelnden Person.
Diese Art von Information kann helfen, Unfalltrends zu erkennen und mögliche Bereiche 
der Verbesserung der Kontrolle von Gesundheits- und Sicherheitsrisiken zu identifizieren.

Dieses Merkblatt enthält Hinweise zur Praxis die nicht verpflichtend sind, aber 
hilfreich für Sie sein können wenn Sie überlegen was Sie tun sollten.

www.portwest.com/declarations

iFR PREMIERS SECOURS 
SIMPLE

DATES D’EXPIRATION
S’IL VOUS PLAÎT VÉRIFIER RÉGULIÈREMENT LES DATES D’EXPIRATION DES COMPOSANTS 
INDIVIDUELS DANS VOTRE TROUSSE DE PREMIERS SOINS ET REMPLACER TOUT CE QUI SE 
TROUVE HORS DE LA DATE.
NE PAS UTILISER LES PANSEMENTS AVEC UNE DATE EXPIRÉE.
Cette brochure contient des conseils sur les premiers soins de base à donner aux personnes 
non formées en cas d’urgence. Ce n’est pas un substitut à une formation efficace. Le 
secourisme est une compétence qui nécessite de la formation et de la pratique.
VOUS NE DEVEZ PAS TENTER DE DONNER PLUS DE PREMIERS SOINS DE BASE SI VOUS 
N’AVEZ PAS ÉTÉ FORMÉS.
Lorsque vous donnez les premiers soins, il est essentiel que vous évaluiez la situation et que 
vous: Veillez à ne pas vous blesser lorsque vous administrez les premiers soins (utilisez des 
vêtements et de l’équipement de protection si nécessaire);
Envoyer de l’aide si nécessaire. NE PAS RETARDER;
Suivez les conseils donnés ci-dessous.
QUE FAIRE EN CAS D’URGENCE
Vérifiez si la victime est consciente. Si la victime est inconsciente ou semi-consciente: Vérifiez 
la bouche pour toute obstruction;
Ouvrez les voies respiratoires en inclinant la tête en arrière et en soulevant le menton en 
utilisant le bout de deux doigts. Si la victime a cessé de respirer et que vous êtes capable de 
donner une ventilation artificielle, faites-le. Sinon, envoyez de l’aide sans délai.
INCONSCIENCE
Dans la plupart des lieux de travail, l’aide d’un spécialiste devrait être disponible assez 
rapidement, mais si vous avez une victime inconsciente, il est essentiel que ses voies respira-
toires restent dégagées. Si vous ne pouvez pas garder les voies respiratoires ouvertes comme 
décrit ci-dessus, vous devrez peut-être ramener la victime en position de récupération. La 
priorité est une voie respiratoire dégagée
PLAIES ET SAIGNEMENTS
Les plaies ouvertes doivent être couvertes - après s’être lavé les mains - si possible. Appliquez 
un pansement de la boîte de premiers soins sur la plaie et appuyez fermement dessus avec 
vos mains ou vos doigts. Le tampon doit être fermement attaché en place. Si le saignement 
persiste, un autre pansement doit être appliqué sur le dessus. Ne retirez pas le pansement 
original, demandez l’aide appropriée.
BLESSURES MINEURES
Les blessures mineures dont la personne blessée se soignerait à la maison peuvent être 
traitées à partir du contenu de la boîte de premiers secours. La victime doit se laver les mains 
et appliquer un pansement pour protéger la plaie et prévenir l’infection. Sur le lieu de travail, 
des pansements spéciaux métalliques et / ou colorés ou imperméables peuvent être fournis 
en fonction des circonstances. Les plaies doivent rester propres et sèches.
OS CASSÉS SUSPECTÉS
Si un os cassé est suspecté, demandez l’aide d’un expert. Ne déplacez pas les victimes à 
moins qu’elles ne soient dans une position qui les expose à un danger immédiat.
BRULURES
Les brûlures peuvent être graves - en cas de doute, consulter un médecin.
Refroidir la partie du corps affectée avec de l’eau froide jusqu’à ce que la douleur soit 
soulagée. Un refroidissement complet peut prendre 10 minutes ou plus, mais cela ne devrait 
pas retarder le transport de la victime à l’hôpital.
Certains produits chimiques peuvent irriter ou endommager la peau - certains sont graves. 
Traiter de la même manière que pour les autres brûlures. Il est important que l’irrigation con-
tinue, même sur le chemin de l’hôpital si nécessaire. Enlever tout vêtement contaminé qui 
n’est pas collé à la peau. Assurez-vous de ne pas vous contaminer avec le produit chimique.
BLESSURES AUX YEUX
Toutes les blessures oculaires sont potentiellement graves. La victime peut ressentir une 
douleur intense dans l’œil affecté, avec un spasme des paupières. Avant d’essayer de traiter, 
lavez-vous les mains. S’il y a quelque chose dans l’œil, irriguer l’œil avec de l’eau propre 
et fraîche ou du liquide stérile provenant d’un contenant scellé pour enlever les matières 
en vrac. N’essayez pas de retirer tout ce qui est incorporé. Si des produits chimiques sont 
impliqués, rincer l’œil ouvert avec de l’eau ou un liquide stérile pendant au moins 10-15 
minutes. Appliquer un coussinet pour les yeux et envoyer la victime à l’hôpital.
DANGERS SPÉCIAUX
Des accidents électriques et de gaz peuvent survenir sur le lieu de travail. Vous devez évaluer 
le danger pour vous et ne pas tenter d’obtenir de l’aide tant que vous n’êtes pas sûr de pouvoir 
le faire. Si la victime a cessé de respirer et que vous êtes capable de donner une ventilation 
artificielle et une réanimation cardiaque, faites-le. Sinon, envoyez de l’aide sans délai.
MALADIE
Beaucoup de maux quotidiens peuvent survenir au travail. Donner des médicaments n’est 
pas la portée des premiers secours au travail. L’application au bon sens et la réassurance à 
la victime est l’aide la plus précieuse que vous pouvez donner. En cas de doute sur la gravité 
de l’état, l’aide d’un expert doit être recherchée. Si la victime a ses propres comprimés de 
soulagement de la douleur, ils peuvent les prendre comme il se doit. Les gens ne devraient 
pas offrir leurs propres médicaments ou appartenir à d’autres personnes.
*ENREGISTREMENT
C’est une bonne pratique que les blessures ou les cas de maladie qui ont été traités soient 
consignés dans un livre. Incluez les informations suivantes dans votre entrée:
• Date, heure et lieu de l’accident ou du traitement
• Nom et emploi de la personne blessée ou malade
• Détails de la blessure / maladie et traitement donné
• Qu’est-il arrivé à la personne immédiatement après (par exemple, est rentrée à la maison, 
est retournée au travail, est allée à l’hôpital)
• Nom et signature de la personne soignante.
Ce type d’information peut aider à identifier les tendances des accidents et les domaines 
possibles d’amélioration du contrôle des risques pour la santé et la sécurité.
Ce dépliant contient des notes sur la pratique qui ne sont pas obligatoires mais que 
vous trouvez utiles pour déterminer ce que vous devez faire.
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iPL PROSTA INSTRUKCJA 
PIERWSZEJ POMOCY

DATA WAŻNOŚCI
PROSIMY O REGULARNE SPRAWDZANIE DATY WAŻNOŚCI KAŻDEGO Z ELEMENTÓW 
APTECZKI PIERWSZEJ POMOCY ORAZ O WYMIANĘ RZECZY PRZETERMINOWANYCH.
NIE WOLNO UŻYWAĆ PRZETERMINOWANYCH OPATRUNKÓW.
Ta ulotka zawiera podstawowe dane dotyczące pierwszej pomocy do zastosowania 
w razie konieczności przez osoby nie wyszkolone w tym zakresie. Ta ulotka nie może 
zastąpić szkolenia. Stosowanie pierwszej pomocy wymaga szkoleń i doświadczenia.

OSOBY NIE WYSZKOLONE MOGĄ UDZIELAĆ JEDYNIE PODSTAWOWEJ PIERWSZEJ 
POMOCY.
Przystępując do udzielenia pierwszej pomocy należy najpierw dokonać oceny 
sytuacji oraz:
zabezpieczyć się przed byciem kolejną ofiarą zdarzenia w trakcie udzielania pomocy 
poprzez użycie odpowiedniej odzieży ochronnej lub urządzeń, o ile jest to konieczne;
bezzwłoczniewezwać pomoc, o ile jest to konieczne;
stosować się do poniższych instrukcji.
CO NALEŻY ZROBIĆ W RAZIE WYPADKU
Sprawdzić czy ofiara jest przytomna, a jeżeli nie jest lub jest półprzytomna: Sprawdzić 
usta ofiary czy nie są zablokowane;
Otworzyć drogi oddechowe poprzez odchylenie głowy do tyłu oraz brody przy pomocy 
dwu palców. Jeżeli ofiara nie oddycha należy przystąpić do stosowania sztucznego 
oddychania, a w razie braku takiej umiejętności należy natychmiast wezwać pomoc.
BRAK PRZYTOMNOŚCI
W większości miejsc pracy profesjonalna pomoc powinna być bardzo szybko dostępna, 
jednak należy zawsze pamiętać, że kluczowym jest utrzymanie drożności dróg 
oddechowych ofiary. W razie niemożności postępowania w sposób opisany powyżej 
należy ułożyć osobę poszkodowaną w pozycji bocznej pamiętając przez cały czas o 
konieczności udrożnienia oddechu.
RANY I KRWAWIENIA
Otwarte rany należy zakryć, o ile to możliwe, po uprzednim wymyciu rąk poprzez 
nałożenie na nie opatrunku z apteczki i jego dokładne dociśnięcie przy pomocy dłoni 
lub palców. Jeżeli to nie zatamuje wypływu krwi należy nałożyć kolejny opatrunek 
bez zdejmowania pierwszej warstwy. W razie konieczności należy skorzystać z 
pomocy innej osoby.
SKALECZENIA
Drobne skaleczenia, które ofiara może leczyć sama w domu, mogą zostać zaopatrzone 
przy pomocy składników apteczki pierwszej pomocy. Najpierw należy umyć ręce, a 
następnie zastosować odpowiedni opatrunek w celu zapobieżenia infekcji. Zależnie od 
sytuacji można użyć opatrunku metalicznego, kolorowego lub wodoodpornego. Rana 
powinna być sucha i czysta.
PODEJRZENIE ZŁAMANIA KOŚCI
W razie podejrzenia złamania kości należy natychmiast wezwać pomoc specjalisty. Nie 
wolno ruszać ofiary, o ile jej pozycja nie powoduje natychmiastowego zagrożenia
OPARZENIA
Oparzenia mogą powodować poważne skutki - w razie wątpliwości należy natychmiast 
wezwać lekarza.
Należy schłodzić obszar oparzenia zimną wodą do czasu zaniknięcia bólu. Może 
to trwać ponad 10 minut. Schładzanie oparzenia nie powinno jednak opóźniać 
przewiezienia ofiary do szpitala.
Niektóre środki chemiczne mogą poważnie podrażnić lub uszkodzić skórę. Należy 
wtedy postępować w identyczny sposób jak w przypadku oparzeń. Schładzanie 
powinno być kontynuowane nawet w drodze do szpitala. Równocześnie należy zdjąć 
wszelką skażoną odzież, która nie jest przyklejona do skóry. Niezbędne jest zachowanie 
wszelkiej ostrożności w celu uniknięcia kontaktu ze środkiem chemicznym.
URAZY OKA
Wszelkie urazy oka są potencjalnie bardzo niebezpieczne. Ofiara może odczuwać 
intensywny ból w oku wraz z drgawkami gałki ocznej. Przed przystąpieniem do jakic-
hkolwiek czynności należy zawsze umyć ręce. Jeżeli w oku znajduje się obcy element 
należy je opłukać czystą zimna wodą lub sterylnym płynem ze szczelnie zamkniętego 
pojemnika w celu jego usunięcia. W przypadku urazu powstałego w wyniku działania 
środka chemicznego płukanie powinno trwać co najmniej 10-15 minut. Następnie 
należy założyć opatrunek i zawieźć ofiarę do szpitala.
RYZYKA SPECJALNE
W miejscu pracy mogą mieć miejsce wypadki związane z prądem elektrycznym lub z 
gazem. Przed przystąpieniem do udzielania pomocy należy zawsze najpierw upewnić 
się czy nie ma zagrożenia dla osoby jej udzielającej. Można jej udzielić jedynie w 
warunkach braku takiego zagrożenia. Jeżeli ofiara przestała oddychać, należy zasto-
sować sztuczne oddychanie lub resuscytację, o ile osoba udzielająca pomocy posiada 
takie umiejętności. W przeciwnym przypadku należy natychmiast wezwać pomoc.
CHOROBA
W trakcie wykonywania pracy mogą wystąpić objawy różnych chorób. Podawanie 
lekarstw nie jest elementem pierwszej pomocy. Należy wtedy postępować zgodnie z 
zasadami zdrowego rozsądku oraz upewnić chorego, że jest to właściwe. W przypadku 
jakichkolwiek wątpliwości co do stanu osoby chorej należy natychmiast wezwać 
pomoc lekarską. Jeżeli osoba chora posiada swoje własne lekarstwa, można uznać, 
że są one właściwe. Nie wolno oferować innych lekarstw własnych lub należących 
do osób trzecich.
*DOKUMENTOWANIE ZDARZENIA
Wszelkie urazy albo przypadki chorób w czasie pracy powinny zostać udokumentowane 
w rejestrze wypadków poprzez odnotowanie następujących danych.
• Data, czas i miejsce zdarzenia
• Nazwisko i stanowisko osoby poszkodowanej lub chorej
• Szczegóły urazu lub choroby oraz zastosowane środki pomocy
• Następstwa wypadku / choroby (ofiara pojechała do szpitala, pojechała do domu, 
wróciła do pracy itp.)
• Nazwisko i podpis osoby udzielającej pomocy.
Tego rodzaju informacja jest istotna dla określenia zagrożenia wypadkami oraz możli-
wości ich uniknięcia poprzez działania naprawcze w zakresie bezpieczeństwa pracy.
Ta ulotka zawiera informacje, które nie są obowiązkowe, ale mogą być 
pomocne w określeniu jakie działania należy podjąć w razie wypadku.
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iES SENCILLOS CONSEJOS SOBRE 
PRIMEROS AUXILIOS

FECHAS DE CADUCIDAD
POR FAVOR, VERIFIQUE REGULARMENTE LAS FECHAS DE CADUCIDAD DE LOS  
COMPONENTES DEL KIT DE PRIMEROS AUXILIOS Y SUSTITUYA TODO LO QUE ESTE 
CADUCADO. NO UTILICE VENDAJES CADUCADOS
Este folleto contiene consejos para personas sin formación, sobre primeros auxilios 
básicos para emergencias. Esto no es sustituto para la formación efectiva. Los primeros 
auxilios son una disciplina que requiere formación y práctica.
SI NO TIENE LA FORMACION ADECUADA, NO DEBERA INTENTAR PROPORCIONAR 
MAS QUE UNOS PRIMEROS AUXILIOS BASICOS
Al proporcionar primeros auxilios es vital que Usted evalúe la situación y:
tenga cuidad de no convertirse en una víctima más mientras proporcione primeros 
auxilios (utilice ropa y equipo de protección cuando sea necesario);
Envíe a por ayuda si es necesario. NO SE DEMORE;
Siga los siguientes consejos.
QUE HACER EN UNA EMERGENCIA
Verifique si la víctima esta consciente. Si estuviera inconsciente o semiconsciente: 
Compruebe que no tenga obstrucciones en su boca;
Abra las vías aéreas, inclinando su cabeza hacia atrás usando las puntas de dos dedos. 
Si la víctima hubiera dejado de respirar y Usted está capacitado para realizar respiración 
artificial, hágalo. En caso contrario envía a alguien a por ayuda sin demora.
INCONSCIENCIA
En la mayoría de los lugares de trabajo, un experto debería estar disponible, de forma 
relativamente rápida, pero si tuviera una víctima inconsciente es vital que sus vías 
aéreas estén despejadas. Si no puede mantener abierta la vía, tal y como se describe a 
continuación, puede necesitar girar la victima para ponerla en posición de recuperación. 
La prioridad es que la vía área esté abierta.
HERIDAS Y HEMORRAGIAS
Se deben cubrir las heridas abiertas, tras lavarse las manos, si es posible. Aplique uno 
de los vendajes de la caja de primeros auxilios sobre la herida y presione sobre ella 
firmemente con sus manos o dedos. La compresa debe mantenerse firmemente en su 
posición. Si el sangrado continua, aplique otro vendaje sobre el anterior. No retire el 
primer vendaje, busque la ayuda adecuada.
HERIDAS LEVES
Las heridas leves son las que las personas lesionadas se las tratarían en sus casas ellos 
mismos, y pueden ser tratadas con el contenido de la caja de primeros auxilios. La 
víctima debería lavarse las manos y aplicar un vendaje para proteger la herida y evitar 
infecciones. En el puesto de trabajo se pueden suministrar vendajes especiales, metálicos 
y/o coloreados o impermeables de acuerdo con las circunstancias. Las heridas deberán 
mantenerse limpias y secas.
SOSPECHAS DE HUESOS ROTOS
Si se sospecha que hay un hueso roto obtenga ayuda experta. No mueva a la víctima 
salvo que esté en una posición expuesta a un peligro inmediato.
QUEMADURAS
Las quemaduras pueden ser serias, en caso de duda busque ayuda médica.
Refresque la parte del cuerpo afectada con agua fría hasta que se alivie el dolor. El 
refresco exhaustivo puede llevar 10 minutos o más, pero no deberá retrasar el llevar la 
víctima al hospital.
Ciertas sustancias químicas pueden irritar o dañar la piel, algunas de forma seria. Trátelas 
del mismo modo que las otras quemaduras. Es importante que continúe la irrigación, 
incluso durante el trayecto al hospital si fuera necesario. Retire tota la ropa contaminada 
que no esté pegada a la piel. Asegúrese que evita contaminarse Usted mismo con la 
sustancia química.
LESIONES EN LOS OJOS
Las lesiones oculares son potencialmente serias. La víctima puede experimentar intenso 
dolor en el ojo afectado, con espasmos de los párpados. Antes de comenzar el tratamien-
to, lávese las manos. Si hubiera algo en el ojo, irríguelo con agua limpia fresca o con un 
fluido estéril en contenedor cerrado para eliminar el material suelto. No intente retirar 
nada que esté incrustado. Si hubiera sustancias químicas, irrigue el ojo con agua o fluidos 
estéril durante 10-15 minutos. Aplique una gasa para ojos y envíe al herido al hospital.
PELIGROS ESPECIALES
Pueden darse accidentes eléctricos o por gases en los puestos de trabajo. Deberá 
evaluar el peligro para Usted mismo y no comenzar la asistencia hasta estar seguro de la 
seguridad para hacerlo. Si la victima ha dejado de respirar y Usted es competente para 
administrar respiración artificial y resucitación cardiaca, hágalo. En caso contrario, envíe 
a por ayuda sin demora.
ENFERMEDAD
En el trabajo pueden surgir muchos achaques cotidianos. El facilitar medicamentos no 
está entre los primeros auxilios en el trabajo. La aplicación del sentido común y el confort 
para la víctima es la ayuda más valiosa que Usted puede ofrecer. Si tiene dudas sobre la 
gravedad del estado de la víctima, se debe buscar ayuda experta. Si la victima tuviera sus 
pastillas calmantes propias, puede tomarlas si es necesario. La gente no deberá ofrecer 
sus propios medicamentos o pertenecientes a otros.
*MANTENIMIENTO DEL INFORME
Es una buena práctica que las lesiones o casos de enfermedad que hayan recibido 
tratamiento se registren en una libreta. Incluya la siguiente información en su informe:
• Fecha, hora y lugar del accidente o tratamiento.
• Nombre y trabajo de la persona enferma o accidentada.
• Detalles de la enfermedad/lesiones y el tratamiento proporcionado.
• Que sucedió a la persona inmediatamente después (por ejemplo, fue a su casa, volvió 
al trabajo, fue al hospital)
• Nombre y firma de la persona que proporciona el tratamiento.
Esta información puede ayudar a identificar causas de accidentes y posibles áreas a 
mejorar en el control de riesgos para la salud y seguridad.
Este folleto contiene notas sobre el procedimiento, que no es obligatorio pero que 
Usted encontrara de ayuda para considerar lo que tiene que hacer.

iRU ПРОСТАЯ КОНСУЛЬТАЦИЯ 
ПО ПЕРВОЙ ПОМОЩИ

СРОК ГОДНОСТИ
ПОЖАЛУЙСТА, ПРОВЕРЯЙТЕ РЕГУЛЯРНО СРОК ГОДНОСТИ КОМПОНЕНТОВ В ВАШЕМ АПТЕЧКЕ 
ПЕРВОЙ ПОМОЩИ И ЗАМЕНЯЙТЕ НЕАКТУАЛЬНЫЕ КОМПОНЕНТЫ
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ КОМПОНЕНТЫ С ИСТЕКШИМ СРОКОМ ГОДНОСТИ
Этот вкладыш содержит рекомендации по базовой первой помощи для 
неквалифицированных людей для использования в чрезвычайной ситуации. Это не заменяет 
эффективную подготовку. Первая помощь - это навык, требующий обучения и практики.
ВЫ ДОЛЖНЫ ВОЗДЕРЖАТЬСЯ ОТ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ БОЛЕЕ ЧЕМ БАЗОВОЙ ПЕРВОЙ 
ПОМОЩИ, ЕСЛИ ВЫ НЕ БЫЛИ ПОДГОТОВЛЕНЫ.
При оказании первой помощи важно оценить ситуацию и что вы:
Стараетесь не жертвовать собой при оказании первой помощи (при необходимости 
используете защитную одежду и оборудование); При необходимости обращаетесь за 
помощью. НЕ МЕДЛИТЕ; Следуете рекомендациям, приведенным ниже.
ЧТО ДЕЛАТЬ В ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ СИТУАЦИИ
Проверьте, находится ли в сознании пострадавший. Если пострадавший бессознательный или 
полуобморочный: Проверьте рот на наличие препятствий;
Откройте дыхательные воздушные пути, наклонив голову назад и подняв подбородок, 
используя кончики двух пальцев. Если пострадавший перестал дышать, и вы компетентны 
сделать искусственное дыхание, сделайте это. В противоположном случае вызовите помощь 
без промедления.
БЕСПАМЯТСТВО
В большинстве рабочих мест опытная помощь должна быть доступна достаточно быстро, 
но если пострадавший бессознательный, жизненно важно, чтобы его или ее дыхательные 
воздушные пути были чистыми. Если вы не можете держать дыхательные воздушные пути 
открытыми, как описано выше, вы должны повернуть пострадавшего в устойчивое боковое 
положение. Приоритет - это открытые дыхательные воздушные пути.
РАНЫ И КРОВОТЕЧЕНИЕ
Открытые раны должны быть закрыты - после мытья рук - если это возможно. Нанесите 
повязку из аптечки над раной и нажмите на нее руками или пальцами. Прокладка должна 
быть надежно закреплена на месте. Если кровотечение продолжается, следует нанести 
верхнюю повязку. Не удаляйте оригинальную повязку, обратитесь за помощью.
НЕЗНАЧИТЕЛЬНЫЕ ТРАВМЫ
Незначительные травмы, которые пострадавший может лечить дома, можно лечить из 
содержимого аптечки первой помощи. Пострадавший должен вымыть руки и нанести 
повязку, чтобы защитить рану и предотвратить инфекцию. В рабочем месте в зависимости 
от обстоятельств могут поставляться специальные металлические и / или цветные или 
водонепроницаемые повязки. Раны должны быть чистыми и сухими.
ПОДОЗРИТЕЛЬНЫЕ СЛОМАННЫЕ КОСТИ
Если подозревается поврежденная кость, обратитесь за помощью к специалисту. Не 
перемещайте пострадавших, если они не находятся в положении, которое подвергает их 
непосредственной опасности.
ОЖОГИ
Ожоги могут быть серьезными - если есть сомнения, обратитесь за медицинской помощью.  
Охладите часть тела пострадавшего холодной водой, пока боль не успокоится. Тщательное 
охлаждение может занять 10 минут или более, но это не должно задерживать прием 
пострадавшего в больницу.  Некоторые химические вещества могут раздражать или 
повреждать кожу - некоторые серьезно. Лечите так же, как и при других ожогах. Важно, чтобы 
ирригация продолжалась даже по пути в больницу, если это необходимо. Удалите любую 
загрязненную одежду, которая не прилипает к коже. Убедитесь, что вы избегаете загрязнения 
химическим веществом.
ПОВРЕЖДЕНИЯ ГЛАЗ
Все травмы глаз потенциально серьезны. Пострадавший может испытывать сильную боль в 
пораженном глазу, со спазмом глазных крышек. Прежде чем пытаться лечить, вымойте руки. 
Если есть что-то в глазу, оросите глаз чистой, холодной водой или стерильной жидкостью из 
герметичного контейнера, чтобы удалить сыпучий материал. Не пытайтесь удалить что-либо 
встроенное. Если химические вещества задействованы, промойте открытый глаз водой или 
стерильной жидкостью не менее 10-15 минут. Приложите подушку для глаз и отправьте 
пострадавшего в больницу.
ОСОБЫЕ ОПАСНОСТИ
Электрические и газовые аварии могут возникать на рабочем месте. Вы должны оценить 
опасность для себя и не пытаться помогать, пока не убедитесь, что это безопасно. Если 
пострадавший перестал дышать, и вы компетентны сделать искусственное дыхание и 
сердечную реанимацию, сделайте это. В противоположном случае вызовите помощь без 
промедления.
БОЛЕЗНЬ
На рабочем месте могут возникать многие обычные болезни. Предоставление лекарств 
- это не область оказания первой помощи на работе. Применение общих принципов и 
успокаивание пострадавшего - самая ценная помощь, которую вы можете дать. Если 
у вас есть какие-либо сомнения относительно серьезности состояния, следует искать 
высококвалифицированную помощь. Если пострадавший имеет свои собственные 
обезболивающие таблетки, он может принимать их по мере необходимости. Люди не должны 
предлагать свои лекарства другим людям.
*ВЕДЕНИЕ ЗАПИСЕЙ
Хорошей практикой является то, что любые травмы или случаи болезни, которые были 
обработаны, записываются в книгу. Внесите следующую информацию в свою запись:
• Дата, время и место аварии или лечения
• Имя и работа потерпевшего или больного
• Информация о травме / болезне и лечении
• Что случилось с человеком сразу после этого (например, поехал домой, вернулся на работу, 
поехал в больницу)
• Имя и подпись лица, оказывающего лечение.
Такая информация может помочь выявить тенденции аварий и возможные области 
улучшения в контроле опасности для здоровья и риска возникновения угрозы 
производственной безопасности.
В этой брошюре содержатся примечания о практике, которые не являются 
обязательными, но которые вы найдете полезными при рассмотрении того, 
что вам нужно делать.
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iHU EGYSZERŰ ELSŐSEGÉLYNYÚJTÁSI 
JAVASLAT

LEJÁRATI IDŐ

KÉREM ELLENŐRIZZE RENDSZERESEN AZ ELSŐSEGÉLY KÉSZLETEN BELÜL AZ EGYES 
ÖSSZETEVŐK LEJÁRATI IDEJÉT ÉS TÁVOLÍTSA EL A LEJÁRT SZAVATOSSÁGÚ DARABOKAT.
NE HASZNÁLJON LEJÁRATI SZAVATOSSÁGÚ KÖTSZEREKET.
Jelen tájékoztató alapvető útmutatást ad szakképzetlen személyeknek vészhelyzetben 
történő alkalmazásra. Nem helyettesíti a képzést, az oktatást. Az elsősegélynyújtás olyan 
készség, amelyet megfelelő oktatás és gyakorlatszerzés keretében lehet elsajátítani.

CSAK A LEGALAPVETŐBB ELSŐSEGÉLYNYÚJTÁSSAL PRÓBÁLKOZZON HA NINCSEN 
KELLŐ GYAKOLATA BENNE.
Elsősegélynyújtáskor lényeges, hogy felmérje a helyzetet, majd:
Vigyázzon, nehogy megsérüljön elsősegélynyújtás közben (használjon védőruházatot és 
védőeszközt, amennyiben szükséges)
Hívjon segítséget, amennyiben szükséges. NE KÉSLEKEDJEN.
Kövesse a itt található utasításokat.
MIT TEGYÜNK VÉSZHELYZETBEN
Ellenőrizze, hogy eszméleténél van-e a sérült. Ha a sérült eszméletlen vagy félig 
eszméletlen állapotban van: Ellenőrizze a szájüreget.
Tegye szabaddá a légutat a fejet hátrahajtva, az állat megtámasztva két ujjal. Ha a sérült 
nem lélegzik, alkalmazzon befúvásos lélegeztetést, amennyiben Ön hozzáértő. Ellenkező 
esetben, azonnal hívjon segítséget.
ESZMÉLETVESZTÉS
A legtöbb munkavégzési helyen meglehetősen gyors szakértői segítségnyújtásnak kell 
rendelkezésre állnia, de amennyiben eszméletlen sérülttel áll szemben, lényeges, hogy 
tartsa szabadon a légutakat. Amennyiben nem lehetséges a légutak szabadon tartása a 
fent ismertetett módon, helyezze a sérültet stabil oldalfekvésbe. Az elsődleges szempont 
a szabad légutak biztosítása.
SEBEK ÉS VÉRZÉS
A nyílt sebeket le kell fedni - kézmosást követően - amennyiben van rá lehetőség. Tegyen 
kötszert a sebre az elsősegély dobozból és alkalmazzon határozott nyomást kezével vagy 
ujjaival. A korong megfelelően legyen rögzítve. Ha a vérzés nem áll el, további kötszert 
helyezzen rá. Ne vegye le a korábbi kötést, kérjen megfelelő segítséget.
ENYHÉBB SÉRÜLÉSEK
Olyan fajta enyhébb sérülések, melyeket a sérült személy saját maga ellát otthon, az 
elsősegély doboz összetevőivel elláthatók. A sérült mosson kezet és használjon kötszert 
a seb lefedésére és a fertőzések megelőzésére. Munkahelyeken speciális fémes és/
vagy színezett vagy vízálló kötszer használta lehet szükséges az adott körülményektől 
függően. A sebet tisztán és szárazon kell tartani.
CSONTTÖRÉS GYANÚJA
Amennyiben csonttörésre gyanakszik, hívjon szakértői segítséget. Ne mozgassa a 
sérültet, kivéve, ha közvetlen veszélynek van kitéve.
ÉGÉSI SÉRÜLÉSEK
Az égési sérülések súlyosak lehetnek, kétség esetén kérjen orvosi segítséget.
Hűtse a testnek az érintett felületét hideg vízzel, ameddig a fájdalom enyhül. Az alapos 
hűtés akár 10 vagy több percet is igénybe vehet, de ezzel ne késleltessük a sérült 
kórházba jutását.
Bizonyos vegyszerek súlyosabban irritálhatják vagy roncsolhatják a bőrt. Ugyanolyan 
módon lássa el, mint más égési sérülést. Fontos, hogy az irrigációt folytassuk, ha 
szükséges, akár a kórházba történő beérkezésig. Távolítsuk el a szennyezett ruházatot, ha 
nincs a bőrbe ragadva. Ügyeljen arra, hogy ne érintkezzen szennyeződéssel.
SZEMSÉRÜLÉSEK
Minden szemsérülés súlyos lehet. A sérült erős fájdalmat és szemhéjgörcsöt érezhet. 
Mielőtt elkezdi ellátni a sérülést, mosson kezet. Amennyiben valami van a szemben, 
öblítse ki tiszta, hideg vízzel vagy lezárt tartóban tárolt steril folyadékkal az idegen 
anyagot. Ne próbálja meg eltávolítani a szembe fúródott idegen anyagot. Ha vegyi anyag 
okozta sérülés esetén öblögesse a szemet vízzel vagy steril folyadékkal legalább 10-15 
percig. Helyezzen rá szemkorongot és küldje a sérültet kórházba.
SPECIÁLIS KOCKÁZATOK
Elektromos áram és gáz által előidézett balesetek bekövetkezhetnek a munkahelyen. 
Mérje fel saját maga a veszélyhelyzetet és ne kérjen segítséget, ameddig meg nem 
bizonyosodik róla, hogy ez biztonságos. Ha a sérült nem lélegzik, alkalmazzon befúvásos 
lélegeztetést és újraélesztést, amennyiben Ön hozzáértő. Ellenkező esetben, azonnal 
hívjon segítséget.
BETEGSÉG
Számos hétköznapi betegség előjöhet a munkahelyen. A gyógyszerbeadás nem tartozik 
a munkahelyi elsősegélynyújtás keretei közé. A józan ész használata és az érintett 
megnyugtatása a legmegfelelőbb segítség, amit nyújthat. Amennyiben a megbetegedés 
súlyosságával kapcsolatban kétség merül fel, szakember segítségét kell kérni. 
Amennyiben az érintettnek rendelkezésre áll a saját fájdalomcsillapító tablettája, adott 
esetben beveheti azt. Ne ajánlja fel saját gyógyszert vagy másokét az érintettnek.
*FELJEGYZÉSEK MEGŐRZÉSE
Ajánlatos könyvben rögzíteni valamennyi ellátott sérülést ill. a betegséggel kapcsolatos 
eseteket, a következő tartalommal:
* A baleset vagy az ellátás helye és ideje
*A sérült vagy beteg személy neve, beosztása:
* A sérülés/betegség és a nyújtott ellátás részletezése
*Mi történt az érintett személlyel közvetlenül utána (pl. haza ment, visszament dolgozni, 
kórházba ment)
*Az ellátást nyújtó személy neve és aláírása
Ezek az információk segíthetnek a baleseti tendenciák beazonosításában, az egészségi- 
és biztonsági kockázatok ellenőrzésében.

A jelen tájékoztatóban foglalt gyakorlati útmutató nem kötelező jellegű, de 
hasznos lehet olyan esetekben, amikor mérlegelnie kell, hogy mit kell tennie.
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iAR نصيحة بسيطة للإسعافات الأولية

تواريخ الانتهاء
 يرجى التحقق من تواريخ انتهاء الصلاحية على مكونات فرد داخل ك الإسعافات الأولية بانتظام

واستبدال أي شيء الخروج من
لا تستخدم الضمادات دات التاريخ المنتهية الصلاحية

 تحتوي هذه النشرة المشورة بشأن الإسعافات الأولية الأساسية للأشخاص غير مدربين
 لاستخدامها في حالات الطوارئ وهي ليست بديلا عن التدريب الفعال الإسعافات الأولية هي

مهارة تتطلب التدريب والممارسة
يجب عدم محاولة إعطاء أكثر من الإسعافات الأولية الأساسية إذا كنت لم تتلقى التدريب.

عند اعطاء الإسعافات الأولية فمن الأهمية بمكان أن تقييم الوضع وأنك
 اهتم ان لا تصبح ضحية نفسك أثناء إدارة الإسعاف الأولى )استخدام ملابس واقية ومعدات

عند الاقتضاء(؛
T ’ NOD إرسال المساعدة عند الضرورة

اتبع النصيحة أدناه
ماذا تفعل في حالة الطوارئ

 تحقق ما إذا كان المصاب واعيا إذا كان المصاب فاقدا للوعي أو شبه واعية تحقق الفم لأي
إعاقة

 فتح مجرى الهواء عن طريق إمالة الرأس إلى الخلف ورفع الذقن باستخدام نصائح من اثنين
 من اصابعه إذا كان المصاب قد توقف التنفس وكنت المختصة لإعطاء التنفس الصناعي، أن

تفعل ذلك إرسال خلاف ذلك للحصول على المساعدة دون تأخير
فقدان الوعي

 في معظم الأماكن العمل يجب أن تكون مساعدة الخبير متاحة بسرعة إلى حد ما، ولكن إذا كان
 لديك ضحية لاشعورية فمن الأهمية بمكان أن يتم الاحتفاظ له أو لها مجرى الهواء واضحة إذا

 لم تتمكن من الحفاظ على مجرى الهواء مفتوحا كما هو موضح أعلاه، قد تحتاج إلى تحويل
الضحايا إلى وضع الإستشفاء الأولوية هي مجرى الهواء مفتوحا

الجروح والنزيف
 يجب تغطية الجروح المفتوحة تطبيق خلع الملابس من مربع الإسعافات الأولية على الجرح
 واضغط بشدة على رأس ومع اليدين أو الأصابع يجب أن تكون مرتبطة لوحة ثابتا في مكانه

 وإذا استمر النزيف يجب تطبيق خلع الملابس أخرى على القمة لا تقم بإزالة الملابس الأصلي،
وطلب المساعدة المناسبة

اصابات طفيفة
 اصابات طفيفة من النوع الذي يحمل الشخص المصاب أن علاج أنفسهم في الداخل، يمكن
 علاجها من محتويات مربع الإسعافات الأولية الضحية يجب أن يغسل يديه وتطبيق خلع

 الملابس لحماية الجرح ومنع العدوى في معدني خاص مكان العمل و يجب أن تبقى الجروح
نظيفة وجافة

يشتبه كسور في العظام
 إذا كان يشتبه اصابته بكسر حصول على مساعدة الخبراء لا تتحرك الضحايا ما لم تكن في موقف

مما يعرضهم لخطر فوري
الحروق

حروق يمكن أن تكون خطيرة
تبريد جزء من الجسم تتأثر بالماء البارد حتى يخلص من الألم قد يستغرق التبريد شامل

 بعض المواد الكيميائية قد تهيج أو تلف الجلد علاج بنفس الطريقة كما للحروق أخرى من
 المهم أن يستمر الري، حتى في الطريق إلى المستشفى إذا لزم الأمر إزالة أي الملابس الملوثة التي

لا عالق على الجلد تأكد من أن لتجنب تلويث نفسك مع هذه المادة الكيميائية
إصابات العين

 جميع إصابات العين يمكن أن تكون خطيرة قد يكون الضحية التي تعاني من الألم الشديد في
 العين المصابة، مع تشنج في الجفن العين قبل محاولة علاج، وغسل اليدين إذا كان هناك شيء في
 العين، ري العين مع، الماء البارد النظيف أو السائل المعقم من حاوية مغلقة لإزالة المواد العالقة

 لا تحاول إزالة أي شيء مضمن إذا كان يتم تضمين المواد الكيميائية، ومسح العين مفتوحة مع
الماء أو السائل المعقم لمدة تطبيق لوحة العين وإرسال المصابين إلى المستشفى

الأخطار الخاصة
 يمكن أن يحدث الحوادث الكهربائية واستخدام الاسلحة الكيماوية في مكان العمل يجب تقييم
 خطر على نفسك وليس محاولة المساعدة حتى كنت متأكدا من أنها آمنة للقيام بذلك إذا كان
 المصاب قد توقف التنفس وكنت المختصة لإعطاء التنفس الصناعي وإنعاش القلب، أن تفعل

ذلك إرسال خلاف ذلك للحصول على المساعدة دون تأخير
مرض

 يمكن للعديد من الأمراض اليومية تنشأ في العمل إعطاء الأدوية ليست في نطاق الإسعافات
 الأولية في مكان العمل تطبيق لالحس السليم والاطمئنان على المصابين هو مساعدة الأكثر قيمة

 التي يمكن أن تعطي واذا كان في اي شك حول مدى خطورة الحالة، ينبغي التماس مساعدة
 الخبراء إذا كان المصاب قد حضارته أقراص لتخفيف الآلام التي قد تأخذ هذه حسب الاقتضاء

الناس لا ينبغي أن توفر دواء من تلقاء نفسها أو الانتماء للآخرين
حفظ السجلات

 ومن الممارسات الجيدة أن يتم تسجيل أي إصابات أو حالات المرض والتي تم علاجها في كتاب
وتشمل المعلومات التالية في دخولك

• تاريخ ووقت ومكان وقوع الحادث أو العلاج
• اسم وظيفة الشخص المصاب أو مريضا

• تفاصيل الإصابة
• ماذا حدث للشخص بعد ذلك على الفور
• اسم وتوقيع الشخص الذي يقدم العلاج

 هذا النوع من المعلومات يمكن أن تساعد في تحديد اتجاهات الحوادث والمجالات الممكنة
للتحسين في السيطرة على مخاطر الصحة والسلامة

 هذه النشرة تتضمن ملاحظات عن الممارسات التي ليست اجبارية ولكن التي تجد من المفيد
النظر في ما عليك القيام به
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iPT AVISO DE PRIMEIROS 
SOCORROS SIMPLES

DATAS DE EXPIRAÇÃO
POR FAVOR, VERIFIQUE AS DATAS DE EXPIRAÇÃO SOBRE COMPONENTES INDIVIDUAIS 
DENTRO DO SEU KIT DE PRIMEIROS SOCORROS REGULARMENTE E SUBSTITUA QUALQUER 
COISA FORA DA DATA DE VALIDADE.
NÃO UTILIZE DADOS COMPRESSAS EXPIRADAS.
Este folheto contém conselhos sobre primeiros socorros básicos para que pessoas não 
treinadas possam usar numa emergência. Não é um substituto para treinamento efectivo. 
Primeiros socorros é uma habilidade que requer treinamento e prática.
VOCÊ NÃO DEVE TENTAR DAR MAIS DO QUE PRIMEIROS AUXÍLIOS BÁSICOS SE VOCÊ 
NÃO FOI TREINADO PARA TAL.
Ao dar primeiros socorros, é vital que você avalie a situação e que você:
Tenha cuidado para não se tornar uma vítima sozinho durante a administração de 
primeiros socorros (use roupas e equipamentos de protecção, quando necessário);
Peça a ajuda, se necessário. NÃO DEMORE;
Siga os conselhos abaixo.
O QUE FAZER EM EMERGÊNCIA
Verifique se o acidentado está consciente. Se a vítima estiver inconsciente ou semi-con-
sciente: Verifique a boca para qualquer obstrução;
Abra a via aérea inclinando a cabeça para trás e levantando o queixo com as pontas de 
dois dedos. Se o acidentado parou de respirar e você é competente para dar ventilação 
artificial, faça isso. Caso contrário, peça ajuda sem demora.
INCONSCIÊNCIA
Na maioria dos lugares de trabalho, a ajuda especializada deve estar disponível com 
bastante rapidez, mas se você tiver uma vítima inconsciente, é vital que sua via aérea 
seja mantida clara. Se você não consegue manter a via aérea aberta como descrito acima, 
talvez seja necessário colocar o acidentado na posição de recuperação. A prioridade é 
uma via aérea aberta.
FERIDAS E SANGRAMENTO
As feridas abertas devem ser cobertas - depois de lavar as mãos - se possível. Aplique 
um curativo da caixa de primeiros socorros sobre a ferida e pressione firmemente em 
cima com as mãos ou os dedos. A almofada deve ser amarrada firmemente no lugar. Se o 
sangramento continuar, outro curativo deve ser aplicado no topo. Não remova o curativo 
original, procure ajuda adequada.
FERIMENTOS LEVES
Ferimentos menores do tipo em que a pessoa lesada se trataria em casa, podem ser trata-
dos a partir do conteúdo da caixa de primeiros socorros. O acidentado deve lavar as mãos 
e aplicar um curativo para proteger a ferida e prevenir a infecção. No local de trabalho, 
podem ser fornecidos curativos especiais metálicos e/ou coloridos ou impermeáveis   de 
acordo com as circunstâncias. As feridas devem ser mantidas limpas e secas.
SUSPEITA DE OSSOS QUEBRADOS
Se existe suspeita de um osso quebrado, obtenha ajuda especializada. Não mova vítimas, 
a menos que estejam numa posição que as exponha ao perigo imediato.
QUEIMADURAS
Queimaduras podem ser graves - em caso de dúvida, procure ajuda médica.
Arrefecer a parte do corpo afectada com água fria até que a dor seja aliviada. O 
resfriamento completo pode demorar 10 minutos ou mais, mas isso não deve demorar a 
levar a vítima para o hospital.
Certos produtos químicos podem irritar ou danificar a pele - alguns seriamente. Trate da 
mesma maneira que para outras queimaduras. É importante que a irrigação continue, 
mesmo se for caso disso, para o hospital. Remova qualquer roupa contaminada que não 
esteja presa à pele. Certifique-se de que evite contaminar-se com o produto químico.
LESÕES OCULARES
Todas as lesões oculares são potencialmente graves. O acidentado pode estar a sofrer 
uma dor intensa no olho afectado, com espasmo das pálpebras dos olhos. Antes de tentar 
tratar, lave as suas mãos. Se houver algo no olho, irrigue o olho com água limpa, fria ou 
fluido estéril de um recipiente selado para remover o material solto. Não tente remover 
qualquer coisa que esteja incorporada. Se estiverem envolvidos produtos químicos, lave 
o olho aberto com água ou fluido estéril durante pelo menos 10-15 minutos. Aplique o 
olho e envie a vítima ao hospital.
RISCOS ESPECIAIS
Podem ocorrer acidentes eléctricos e gasosos no local de trabalho. Você deve avaliar o 
perigo para si mesmo e não tentar assistência até ter certeza de que é seguro fazê-lo. 
Se o acidentado parou de respirar e você é competente para dar ventilação artificial e 
ressuscitação cardíaca, faça isso. Caso contrário, envie ajuda sem demora.
DOENÇA
Muitas doenças quotidianas podem surgir no trabalho. Dar medicamentos não é o 
escopo dos primeiros socorros no trabalho. A aplicação ao bom senso e a garantia para o 
acidentado é a ajuda mais valiosa que você pode dar. Se houver alguma dúvida sobre a 
gravidade da condição, ajuda especializada deve ser procurada. Se a vítima tiver os seus 
próprios comprimidos de alívio da dor, eles podem tomar estes, conforme apropriado. As 
pessoas não devem oferecer medicação própria ou pertencente a outras pessoas.
*MANUTENÇÃO DE REGISTOS
É uma boa prática que qualquer lesão ou casos de doenças que tenha sido tratada seja 
registado num livro. Inclua as seguintes informações na sua entrada:
• Data, hora e local de acidente ou tratamento
• Nome e trabalho de pessoas feridas ou doentes
• Detalhes da lesão/doença e tratamento administrados
• O que aconteceu com a pessoa imediatamente depois (por exemplo, foi para casa, 
voltou ao trabalho, foi ao hospital)
• Nome e assinatura da pessoa que presta tratamento.
Esse tipo de informação pode ajudar a identificar tendências de acidentes e possíveis 
áreas de melhoria no controle de riscos para a saúde e a segurança.
Este folheto contém notas sobre a prática que não são obrigatórias, mas que você 
considera úteis ao considerar o que você precisa fazer.
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iTR BASİT İLK YARDIM 
TAVSİYESİ

SON KULLANMA TARİHİ

LÜTFEN BİR BİREYSEL BİLEŞENLER ÜZERİNDEKİ TARİHİ TARİHLERİNİ DÜZGÜN KONTROL 
EDİN ve KULLANIM TARİHİ GEÇMİŞ OLANLARI DEĞİŞTİRİN.
TARİHİ GEÇMİŞ SARGILARI KULLANMAYIN
Bu broşür, acil durumlarda eğitim almamış insanlar için temel ilk yardım hakkında 
tavsiyeler içermektedir. Profesyonel eğitimin yerini tutmaz. İlk yardım, eğitim ve 
uygulama gerektiren bir beceridir.

EĞİTİM ALMADIYSANIZ TEMEL UYGULAMALARDAN FAZLASINI DENEMEYİNİZ
İlk yardımı verirken şu konularda durumunuzu değerlendirmeniz hayati önem taşır :
İlk yardım sırasında kendinize bir zarar vermemeye özen gösterin (gerekirse koruyucu 
giysi ve teçhizatı kullanın);
Gerekli durumlarda yardım çağırın. GEÇ KALMAYIN
Aşağıda verilen tavsiyelere mutlaka uyun.
ACİL DURUMDA NE YAPMALISINIZ
Kazazedenin bilinçli olup olmadığını kontrol edin. Kazazedenin bilinçsiz veya yarı bilinçli 
olması halinde: Ağız içini kontrol edin;
Kafayı arkaya eğip iki parmağın ucuyla çeneyi ve nefes yolunu açın. Kazazedenin 
nefes almayı bırakması halinde suni solunuma eğitiminiz varsa bunu yapın. Yoksa 
gecikmeksizin yardım isteyin.
BILINÇ KAYBI
Çoğu işyerinde uzman yardımı oldukça hızlı bir şekilde bulunmalıdır, ancak bilinçsiz 
bir kazazede hava yolunun temiz tutulması hayati önem taşımaktadır. Hava yolunu 
yukarıda tarif edildiği gibi açık tutamıyorsanız, kazayı kurtarma pozisyonuna getirmeniz 
gerekebilir. Öncelik, açık havayoludur.
YARA VE KANAMA
Mümkünse ellerinizi yıkadıktan sonra açık yaralar örtülmelidir. İlk yardım kutusundan 
yara üzerine bir pansuman uygulayın ve üzerine ellerin veya parmaklarınızın üzerine 
sıkıca bastırın. Ped sıkıca yerine oturtulmalıdır. Kanama devam ederse üstte başka bir 
pansuman uygulanmalıdır. Mevcut giysiyi çıkarmayın, uygun yardım isteyin.
HAFIF YARALANMALAR
Yaralı kişinin kendi evinde tedavi edeceği küçük yaralanmalar, ilk yardım kutusunun 
içeriklerinden tedavi edilebilir. Yaralı, ellerini yıkamalı ve yarayı korumak ve enfeksiyonu 
önlemek için bir giyinmelidir. İşyerinde şartlara göre özel metalik ve / veya renkli veya su 
geçirmez pansumanlar temin edilebilir. Yaralar temiz ve kuru tutulmalıdır.
KEMIK KIRIĞI ŞÜPHESI
Kırılmış bir kemikten şüphelenilirse uzman yardım alın. Kayıpları hemen tehlikeye maruz 
bırakmayan bir konumda tutun, hareket ettirmeyin.
YANIK
Yanık ciddi olabilir - şüpheniz varsa tıbbi yardım isteyin.
Etkilenen bölgeyi soğuk yardımıyla soğutun. Kesin soğutma 10 dakika veya daha fazla 
sürebilir, ancak bu, yaralıyı hastaneye kaldırmayı geciktirmemelidir.
Bazı kimyasal maddeler tahriş edebilir veya cildi ciddi şekilde cilde zarar verebilir. Diğer 
yanıklarda olduğu gibi davranın. Gerektiğinde hastaneye giderken bile müdahalenin 
devam etmesi önemlidir. Cilde yapışmamış kirlenmiş giysileri çıkarın. Kendinizi 
kimyasalla kirletmemeye dikkat edin.
GÖZ YARALANMALARI
Tüm göz yaralanmaları potansiyel olarak ciddidir. Kazazeden etkilenen gözde, göz kapa-
klarının spazmı ile yoğun ağrı hissediliyor olabilir. Tedaviye başlamadan önce ellerinizi 
yıkayın. Gözde bir şey varsa, gevşek malzemeleri çıkarmak için gözü temiz, soğuk su 
veya steril bir sıvı ile yıkayın. Batmış herhangi bir şeyi çıkarmaya çalışmayın. Kimyasallar 
karışıyorsa, açık gözü en az 10-15 dakika boyunca su veya steril sıvı ile yıkayın. Göz 
yastığını uygulayın ve kazayı hastaneye gönderin.
ÖZEL TEHLIKELER
İşyerinde elektrik ve gaz kazaları meydana gelebilir. Kendiniz için tehlikeyi 
değerlendirmeniz gerekir ve bunu yapmanın güvenli olduğundan emin değilseniz 
yardım etmeye çalışmayın. Kazazedenin nefes almayı bırakması ve suni havalandırma 
ve kardiyak resüsitasyon vermeye yetkili olduğunuzda bunu yapın. Yoksa gecikmeksizin 
yardım isteyin.
HASTALIKLAR
İşyerinde birçok günlük rahatsızlık ortaya çıkabilir. İlaç vermek işyerinde ilk yardımın 
kapsamı değildir. Yaralılara sağduyu ve güvenle müdahale etmek, verebileceğiniz en 
değerli yardımdır. Durumun ciddiyeti hakkında herhangi bir şüpheniz varsa uzman 
yardımı isteyin. Kazazede kendi ağrı kesici tabletleri varsa bunları uygun olarak alabilirler. 
İnsanlar kendi başlarına veya başkalarına ait ilaçlar verilmemelidir.

*KAYIT TUTMA
Müdahale görmüş herhangi bir yaralanma veya hastalık vakası kaydedilir. Kayıtlarınıza 
aşağıdaki bilgileri ekleyin:
• Kazanın tarihi, saati ve yeri veya tedavisi
• Yaralı veya hasta kişinin adı ve işi
• Verilen yaralanma / hastalık ve tedavinin ayrıntıları
• Hemen sonra kişiye ne oldu (örneğin eve gitti, işe geri döndü, hastaneye gitti)
• Tedavi gören kişinin adı ve imzası.
Bu tür bilgiler, kaza eğilimlerini ve sağlık ve güvenlik risklerinin kontrolünde olası 
iyileştirme alanlarını belirlemenize yardımcı olabilir.

Bu broşür, zorunlu değildir, ancak nelere dikkat etmeniz gerektiğini düşünürken 
yararlı notlar içermektedir.

www.portwest.com/declarations

iGR ΑΠΛΗ ΣΥΜΒΟΥΛΗ ΠΡΩΤΩΝ 
ΒΟΗΘΕΙΩΝ

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΕΣ ΛΗΞΗΣ
ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ ΕΛΕΓΞΤΕ ΤΙΣ ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΕΣ ΛΗΞΗΣ ΤΑΚΤΙΚΑ ΣΤΑ ΑΤΟΜΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ 
ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΚΙΤ ΤΩΝ ΠΡΩΤΩΝ ΒΟΗΘΕΙΩΝ ΚΑΙ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΗΣΤΕ ΟΤΙΔΗΠΟΤΕ ΕΊΝΑΙ ΕΚΤΟΣ 
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑΣ.
ΜΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΓΑΖΕΣ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΛΗΞΕΙ.
Το παρόν φυλλάδιο περιέχει συμβουλές σχετικά με τις βασικές πρώτες βοήθειες που πρέπει να 
παρέχονται σε μη εκπαιδευμένους ανθρώπους σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Δεν αποτελεί 
υποκατάστατο της αποτελεσματικής εκπαίδευσης. Πρώτες βοήθειες είναι μια δεξιότητα που 
απαιτεί εκπαίδευση και πρακτική.
ΔΕΝ ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΤΕ ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΒΑΣΙΚΕΣ ΠΡΩΤΕΣ ΒΟΗΘΕΙΕΣ 
ΕΑΝ ΔΕΝ ΕΧΕΤΕ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΕΙ.
Κατά την παροχή πρώτων βοηθειών είναι ζωτικής σημασίας να αξιολογήσετε την κατάσταση 
και να:
Προσέχετε να μην γίνετε εσείς ο ίδιος θύμα κατά τη χορήγηση πρώτων βοηθειών 
(χρησιμοποιήστε προστατευτικό ρουχισμό και εξοπλισμό όπου απαιτείται).
Στείλτε για βοήθεια όπου χρειάζεται. ΜΗΝ ΚΑΘΥΣΤΕΡΕΙΤΕ;
Ακολουθήστε την συμβουλή που δίνεται παρακάτω:
ΤΙ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ ΣΕ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ
Ελέγξτε αν το ατύχημα είναι συνειδητό. Εάν το ατύχημα είναι ασυνείδητο ή ημι-συνειδητό: 
Ελέγξτε το στόμα για οποιοδήποτε εμπόδιο.
Ανοίξτε τον αεραγωγό γυρνώντας το κεφάλι προς τα πίσω και σηκώνοντας το πηγούνι 
χρησιμοποιώντας τις άκρες των δύο δακτύλων. Εάν ο τραυματίας έχει σταματήσει να αναπνέει 
και είστε ικανός να κάνετε τεχνητή αναπνοή, κάντε το. Διαφορετικά, στείλτε βοήθεια χωρίς 
καθυστέρηση.
ΑΝΑΙΣΘΗΣΙΑ
Στις περισσότερες θέσεις εργασίας, η βοήθεια εμπειρογνωμόνων θα πρέπει να είναι διαθέσιμη 
αρκετά γρήγορα, αλλά εάν έχετε ένα ασυνείδητο θύμα, είναι ζωτικής σημασίας να διατηρηθεί 
ο αεραγωγός του καθαρός. Αν δεν μπορείτε να διατηρήσετε τον αεραγωγό ανοιχτό όπως 
περιγράφεται παραπάνω, ίσως χρειαστεί να γυρίσετε το θύμα στη θέση ανάκτησης. Η 
προτεραιότητα είναι ένας ανοικτός αεραγωγός.
ΤΡΑΥΜΑΤΑ ΚΑΙ ΑΙΜΟΡΡΑΓΙΑ
Οι ανοιχτές πληγές πρέπει να καλύπτονται - μετά το πλύσιμο των χεριών σας - αν είναι δυνατόν. 
Εφαρμόστε μια γάζα από το κουτί πρώτων βοηθειών πάνω στο τραύμα και πιέστε σταθερά στην 
κορυφή του με τα χέρια ή τα δάχτυλά σας. Το μαξιλάρι πρέπει να είναι δεμένο σταθερά στη θέση 
του. Εάν συνεχίζεται η αιμορραγία, πρέπει να τοποθετηθεί πάνω από το άλλο. Μην αφαιρέσετε 
το αρχικό ντύσιμο, αναζητήστε την κατάλληλη βοήθεια.
ΜΙΚΡΟ-ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΙ
Μικροί τραυματισμοί, όπως οι τραυματίες, θα μπορούσαν να αντιμετωπίζονται από το 
περιεχόμενο του κουτιού πρώτων βοηθειών. Το θύμα πρέπει να πλένει τα χέρια του και να 
εφαρμόζει ένα επίδεσμο για την προστασία του τραύματος και την πρόληψη της μόλυνσης. Στο 
χώρο εργασίας μπορούν να παρέχονται ειδικές μεταλλικές ή / και χρωματιστές ή αδιάβροχες 
γάζες ανάλογα με τις περιστάσεις. Τα τραύματα πρέπει να διατηρούνται καθαρά και στεγνά.
ΥΠΟΤΙΘΕΜΕΝΑ ΣΠΑΣΜΕΝΑ ΟΣΤΑ
Εάν υπάρχουν υποψίες για ένα σπασμένο οστό, λάβετε βοήθεια από ειδικούς. Μην μετακινείτε τα 
θύματα εκτός εάν βρίσκονται σε θέση που τους εκθέτει σε άμεσο κίνδυνο.
ΕΓΚΑΥΜΑΤΑ
Τα εγκαύματα μπορεί να είναι σοβαρά - σε περίπτωση αμφιβολίας ζητήστε ιατρική βοήθεια.
Ψύξτε το τμήμα του σώματος που επηρεάζεται με κρύο νερό μέχρι να ανακουφιστεί ο πόνος. 
Η σχολαστική ψύξη μπορεί να διαρκέσει 10 λεπτά ή περισσότερο, αλλά αυτό δεν θα πρέπει να 
καθυστερεί τη λήψη του ατυχήματος στο νοσοκομείο.
Ορισμένα χημικά μπορεί να ερεθίσουν ή να βλάψουν το δέρμα - κάποια σοβαρά. Αντιμετωπίστε 
με τον ίδιο τρόπο όπως και για άλλα εγκαύματα. Είναι σημαντικό να συνεχίζεται η επίχυση, 
ακόμη και στο δρόμο προς το νοσοκομείο, εάν είναι απαραίτητο. Αφαιρέστε τυχόν μολυσμένα 
ρούχα που δεν έχουν κολλήσει στο δέρμα. Βεβαιωθείτε ότι αποφεύγετε να μολύνετε τον εαυτό 
σας με τη χημική ουσία.
ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΙ ΤΩΝ ΜΑΤΙΩΝ
Όλοι οι τραυματισμοί στα μάτια είναι δυνητικά σοβαροί. Το θύμα μπορεί να βιώνει έντονο 
πόνο στο προσβεβλημένο μάτι, με σπασμό των οφθαλμικών καπακιών. Πριν από τη θεραπεία, 
πλύνετε τα χέρια σας. Αν υπάρχει κάτι στο μάτι, πλύνετε το μάτι με καθαρό, δροσερό νερό ή 
αποστειρωμένο υγρό από ένα σφραγισμένο δοχείο για να απομακρύνετε το χαλαρό υλικό. 
Μην επιχειρήσετε να καταργήσετε οτιδήποτε είναι ενσωματωμένο. Εάν υπάρχουν χημικές 
ουσίες, ξεπλύνετε το ανοιχτό μάτι με νερό ή αποστειρωμένο υγρό για τουλάχιστον 10-15 λεπτά. 
Εφαρμόστε το μαξιλάρι ματιών και στείλτε τον τραυματία στο νοσοκομείο.
ΕΙΔΙΚΟΙ ΚΙΝΔΥΝΟΙ
Ηλεκτρικά και από αέρια ατυχήματα μπορεί να συμβούν στο χώρο εργασίας. Πρέπει να 
αξιολογήσετε τον κίνδυνο για τον εαυτό σας και να μην επιχειρήσετε βοήθεια μέχρι να είστε 
βέβαιοι ότι είναι ασφαλές να το κάνετε αυτό. Εάν ο τραυματίας σταματήσει να αναπνέει και είστε 
ικανός να δώσετε τεχνητή αναπνοή και καρδιακή ανάνηψη, το κάνετε. Διαφορετικά, στείλτε 
βοήθεια χωρίς καθυστέρηση.
ΑΣΘΕΝΕΙΑ
Πολλές καθημερινές ασθένειες μπορούν να προκύψουν στην εργασία. Η παροχή φαρμάκων 
δεν είναι το πεδίο εφαρμογής της πρώτης βοήθειας στην εργασία. Η εφαρμογή στην κοινή 
λογική και τη διαβεβαίωση του θύματος είναι η πιο πολύτιμη βοήθεια που μπορείτε να δώσετε. 
Σε περίπτωση αμφιβολίας σχετικά με τη σοβαρότητα της κατάστασης, πρέπει να αναζητηθεί 
βοήθεια εμπειρογνωμόνων. Εάν το θύμα έχει τα δικά του δισκία ανακούφισης του πόνου, μπορεί 
να τα πάρει ανάλογα με την περίπτωση. Οι άνθρωποι δεν πρέπει να προσφέρουν δικά τους 
φάρμακα ή να ανήκουν σε άλλους.
*ΤΗΡΗΣΗ ΑΡΧΕΙΩΝ
Είναι καλή πρακτική ότι οι τυχόν τραυματισμοί ή κρούσματα ασθενειών που έχουν θεραπευτεί 
καταγράφονται σε βιβλίο. Συμπεριλάβετε τις ακόλουθες πληροφορίες στην εγγραφή σας:
• Ημερομηνία, ώρα και τόπος ατυχήματος ή θεραπείας
• Όνομα και εργασία του τραυματία ή ασθενούς
• Λεπτομέρειες σχετικά με τον τραυματισμό / την ασθένεια και την παρεχόμενη θεραπεία
• Τι συνέβη με το άτομο αμέσως μετά (π.χ. πήγε στο σπίτι, επέστρεψε στη δουλειά, πήγε στο 
νοσοκομείο)
• Όνομα και υπογραφή του προσώπου που παρέχει θεραπεία.
Αυτού του είδους οι πληροφορίες μπορούν να βοηθήσουν στην αναγνώριση των τάσεων 
ατυχημάτων και πιθανών περιοχών βελτίωσης στον έλεγχο των κινδύνων για την υγεία και 
την ασφάλεια.
Αυτό το φυλλάδιο περιέχει σημειώσεις σχετικά με την πρακτική που δεν είναι 
υποχρεωτικές αλλά θεωρείτε χρήσιμες για να εξετάσετε τι πρέπει να κάνετε.
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iCZ JEDNODUCHÁ RADA PRO 
PRVNÍ POMOC

DATUM EXPIRACE
PROSÍM KONTROLUJTE TERMÍNY POUŽITÍ NA JEDNOTLIVÝCH KOMPONENTECH V RÁMCI 
VAŠí SOUPRAVY PRVNÍ POMOCI A VYMĚŇTE JAKÉKOLIV PO DATU EXPIRACE.
NEPOUŽÍVEJTE PO DATU EXPIRACE

Tato příbalová informace obsahuje rady o základech první pomoci pro nevyškolené lidi 
v nouzových situacích. Není to náhrada za efektivní školení. První pomoc je dovednost 
vyžadující trénink a praxi.

NEPOKOUŠEJTE SE DÁVAT VÍCE NEŽ ZÁKLADNÍ PRVNÍ POMOC, 
POKUD JSTE K TOMU DŘÍVE NĚMĚLI VÝCVIK.
Při poskytování první pomoci je nezbytné, abyste zhodnotili situaci a abyste:
Dbejte na to, aby nedošlo k občasnému úrazu při poskytování první pomoci (v případě 
potřeby používejte ochranné oblečení a vybavení);
V případě potřeby pošlete pro pomoc. NEVÁHEJTE;
Postupujte podle níže uvedených pokynů.
CO DĚLAT V NOUZI
Zkontrolujte, zda je postižený při vědomí. Pokud je oběť nevědomá nebo částečně 
vědoma: Zkontrolujte ústa pro jakékoli překážky;
Otevřete dýchací cesty tím, že nakláníte hlavu dozadu a zvednete bradu pomocí špiček 
dvou prstů. V případě, že postižený přestane dýchat a jste kompetentní, podejte umělou 
plicní ventilaci. V opačném případě zašlete pro pomoc bez zbytečného odkladu.
BEZVĚDOMÍ
Ve většině pracovišť by měla být odborná pomoc dostupná poměrně rychle, ale pokud 
máte nevědomou oběť, je nezbytné, aby její dýchací cesty byly čisté. Pokud se vám 
nedaří udržet dýchací cesty otevřené, jak je popsáno výše, může být nezbytné obrátit 
postiženého do stabilizované polohy. Prioritou jsou volné dýchací cesty.
RÁNY A KRVÁCENÍ
Otevřené rána by měla být pokryta - po umytí rukou - pokud je to možné. Aplikujte obvaz 
z krabice první pomoci přes rány a pevně přitlačte s rukama nebo prsty. Pokrývka by měla 
být pevně uvázaná na místě. Pokud krvácení pokračuje, další obvaz by se měl aplikovat 
nahoru. Neodstraňujte originální obvaz, vyhledejte vhodnou pomoc.
DROBNÉ ZRANĚNÍ
Drobné zranění, jaké by poškozená osoba mohla léčit doma, mohou být ošetřeny z 
obsahu schránky první pomoci. Zraněný by si měli umýt ruce a použít obvaz na ochranu 
rány a zabránit infekci. Na pracovišti se mohou podle okolností dodávat speciální kovové 
a / nebo barevné nebo nepromokavé obvazy. Rány se musí udržovat čisté a suché.
PODEZŘENÍ NA ZLOMENÉ KOSTI
Pokud máte podezření na poškozenou kost, získejte odbornou pomoc. Nehýbejte obětí, 
pokud není v pozici, která ji vystavuje bezprostřednímu nebezpečí.
POPÁLENINY
Popáleniny mohou být vážné - v případě pochybností vyhledejte lékařskou pomoc.
Ochlaďte část těla studenou vodou, dokud se uvolní bolest. Důkladné chlazení může trvat 
10 minut nebo více, ale to by nemělo oddálit převoz zraněného do nemocnice.
Některé chemikálie mohou dráždit nebo poškodit pokožku - některé vážné. Zacházejte 
s nimi stejným způsobem jako u jiných popáleninách. Je důležité, aby zavlažování 
pokračovalo, dokonce i na cestě do nemocnice, pokud je to nutné. Odstraňte 
kontaminovaný oděv, který není přilepen na pokožku. Dbejte na to, abyste se vyhnuli 
kontaminaci chemikáliemi.
ZRANĚNÍ OČÍ
Všechny zranění očí jsou potenciálně vážně. Oběti mohou zažívat intenzivní bolest 
postiženého oka, s křečemi očních víček. Před pokusem o léčbu si umyjte ruce. Pokud 
je v oku něco, zavlažte oči čistou, studenou vodou nebo sterilní tekutinou z uzavřené 
nádoby, tak abyste odstranili uvolněný materiál. Nepokoušejte se odstranit nic, co je 
vložené, pevně uchyceny. Pokud jsou to chemikálie, vyplachujte otevřené oko vodou 
nebo sterilní kapalinou po dobu nejméně 10-15 minut. Použijte oční podložky a pošlete 
zraněného do nemocnice.
ZVLÁŠTNÍ NEBEZPEČÍ
Elektrické a plynové nehody se mohou vyskytnout na pracovišti. Musíte odhadnout ne-
bezpečí pro sebe a nepokoušet se o pomoc, dokud si nejste jisti, že je to bezpečné. Pokud 
oběť přestala dýchat a jste schopni poskytnout umělou ventilaci a srdeční resuscitaci, 
učiňte tak. V opačném případě pošlete pro pomoc bez zbytečného odkladu.
NEMOC
Mnoho každodenních onemocnění může vzniknout v práci. Poskytování léků není 
rozsahem první pomoci v práci. Aplikace zdravého rozumu a zabezpečení zraněného je 
nejcennější pomocí, kterou můžete dát. Pokud máte jakékoliv pochybnosti o závažnosti 
onemocnění, je třeba hledat odbornou pomoc. Pokud oběť má své vlastní pilulky na 
zmírnění bolesti, může tyto užívat podle potřeby. Lidé by neměli nabízet vlastní léky 
nebo léky patřící jiným.
*EVIDENCE
Dobrá praxe je, že jakékoliv zranění nebo případy onemocnění, které byly léčeny, jsou 
zaznamenány v knize. Zahrňte do svého záznamu tyto informace:
• Datum, čas a místo nehody nebo léčby
• Jméno a práce zraněné nebo nemocné osoby
• Podrobnosti o zranění / nemoci a ošetření
• Co se stalo s osobou okamžitě poté (např. Odešla domů, vrátila se do práce, šla do 
nemocnice)
• Jméno a podpis osoby poskytující léčbu.
Tento druh informací může pomoci identifikovat trendy nehod a možných oblastí zlepšení 
v kontrole zdravotních a bezpečnostních rizik.

Tato příbalová informace obsahuje poznámky o praxi, které nejsou povinné, 
ale které vám pomohou zvážit, co potřebujete udělat. Chyby v překladu vyhrazeny.
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iSK JEDNODUCHÉ RADY PRE 
PRVÚ POMOC

DÁTUM EXPIRÁCIE

PROSÍM SKONTROLUJTE TERMÍNY INDIVIDUÁLNYCH KOMPONENTOV V RÁMCI VÁŠHO 
PRÍSLUŠENSTVA PRVNEJ POMOCI A VYMEŇTE AKÉKOĽVEK PO DÁTUME EXPIRÁCIE.
NEPOUŽÍVAJTE PO DÁTUME EXPIRÁCIE.
Táto príbalová informácia obsahuje rady o základnej prvej pomoci pre neškolených ľudí v 
núdzových situáciách. Nie je náhradou za efektívne vzdelávanie. Prvá pomoc je zručnosť 
vyžadujúca vzdelanie a prax.

NEPOKÚŠAJTE SA DÁVAŤ VIAC NEŽ ZÁKLADNÚ PRVÚ POMOC, AK STE K TOMU 
NEBOLI ŠKOLENÝ.
Pri poskytovaní prvej pomoci je nevyhnutné, aby ste zhodnotili situáciu a aby ste:
Dbajte na to, aby ste sa pri úprave prvej pomoci nestali obeťou nehody (v prípade potreby 
používajte ochranný odev a vybavenie);
V prípade potreby pošlite pre pomoc. Neváhajte;
Postupujte podľa nižšie uvedených pokynov.
ČO ROBIŤ V NÚDZI
Skontrolujte, či je postihnutý pri vedomí. Ak je obeť nevedomá alebo čiastočne vedomá: 
Skontrolujte ústa pre akékoľvek prekážky;
Otvorte dýchacie cesty tým, že nakláňate hlavu dozadu a zdvihnete bradu pomocou 
špičiek dvoch prstov. V prípade, že postihnutý prestane dýchať a ste kompetentný, 
podajte umelú pľúcnu ventiláciu. V opačnom prípade zašlite pre pomoc bez zbytočného 
odkladu.
BEZVEDOMIE
Vo väčšine pracovísk by mala byť odborná pomoc dostupná pomerne rýchlo, ale ak máte 
nevedomú obeť, je nevyhnutné, aby jej dýchacie cesty boli čisté. Ak sa vám nedarí udržať 
dýchacie cesty otvorené, ako je popísané vyššie, môže byť potrebné obrátiť postihnutého 
do stabilizovanej polohy. Prioritou sú voľné dýchacie cesty.
RANY A KRVÁCANIE
Otvorené rana by mala byť pokrytá - po umytí rúk - ak je to možné. Aplikujte obväz z 
krabice prvej pomoci cez rany a pevne pritlačte s rukami alebo prstami. Pokrývka by mala 
byť pevne uviazaná na mieste. Ak krvácanie pokračuje, ďalší obväz by sa mal aplikovať 
hore. Neodstraňujte originálny obväz, vyhľadajte vhodnú pomoc.
DROBNÉ PORANENIA
Drobné zranenia, aké by poškodená osoba mohla liečiť doma, môžu byť ošetrené z 
obsahu schránky prvej pomoci. Zranený by si mali umyť ruky a použiť obväz na ochranu 
rany a zabrániť infekcii. Na pracovisku sa môžu podľa okolností dodávať špeciálne kovové 
a / alebo farebné alebo nepremokavé obväzy. Rany sa musia udržiavať čisté a suché.
PODOZRENIE NA ZLOMENÉ KOSTI
Ak máte podozrenie na poškodenú kosť, získajte odbornú pomoc. Nehýbte obeťou, ak nie 
je v pozícii, ktorá ju vystavuje bezprostrednému nebezpečenstvu.
POPÁLENINY
Popáleniny môžu byť vážne - v prípade pochybností vyhľadajte lekársku pomoc.
Ochlaďte časť tela studenou vodou, až kým sa uvoľní bolesť. Dôkladné chladenie môže 
trvať 10 minút alebo viac, ale to by nemalo oddialiť prevoz zraneného do nemocnice.
Niektoré chemikálie môžu dráždiť alebo poškodiť pokožku - niektoré vážne. 
Zaobchádzajte s nimi rovnakým spôsobom ako pri iných popáleninách. Je dôležité, 
aby zavlažovanie pokračovalo, dokonca aj na ceste do nemocnice, ak je to potrebné. 
Odstráňte kontaminovaný odev, ktorý nie je prilepený na pokožku. Dbajte na to, aby ste 
sa vyhli kontaminácii chemikáliou.
ZRANENIA OČÍ
Všetky zranenia očí sú potenciálne vážne. Obete môžu zažívať intenzívnu bolesť 
postihnutého oka, s kŕčmi očných viečok. Pred pokusom o liečbu si umyte ruky. Ak je 
v oku niečo, zavlažte oči čistou, studenou vodou alebo sterilnou tekutinou z uzavretej 
nádoby, tak aby ste odstránili uvoľnený materiál. Nepokúšajte sa odstrániť nič, čo je 
vložené, pevne uchytené. Ak sú to chemikálie, vyplachujte otvorené oko vodou alebo 
sterilnou kvapalinou po dobu najmenej 10-15 minút. Použite očné podložky a pošlite 
zraneného do nemocnice.
OSOBITNÉ NEBEZPEČENSTVÁ
Elektrické a plynové nehody sa môžu vyskytnúť na pracovisku. Musíte odhadnúť 
nebezpečenstvo pre seba a nepokúšať sa o pomoc, kým si nie ste istí, že je to bezpečné. 
Ak obeť prestala dýchať a ste schopní poskytnúť umelú ventiláciu a srdcovú resuscitáciu, 
urobte tak. V opačnom prípade pošlite pre pomoc bez zbytočného odkladu.
CHOROBA
Mnoho každodenných ochorení môže vzniknúť v práci. Poskytovanie liekov nie je 
rozsahom prvej pomoci v práci. Aplikácia zdravého rozumu a zabezpečenie zraneného je 
najcennejšou pomocou, ktorú môžete dať. Ak máte akékoľvek pochybnosti o závažnosti 
ochorenia, je potrebné hľadať odbornú pomoc. Ak obeť má svoje vlastné tabletky na 
zmiernenie bolesti, môže tieto užívať podľa potreby. Ľudia by nemali ponúkať vlastné 
lieky alebo lieky patriace iným.
*EVIDENCIA
Dobrá prax je, že akékoľvek zranenia alebo prípady ochorenia, ktoré boli liečené, sú 
zaznamenané v knihe. Zahrňte do svojho záznamu tieto informácie:
• Dátum, čas a miesto nehody alebo ošetrenia
• Meno a zamestanie zraneneného alebo chorého človeka
• Podrobnosti o zranení / chorobe a poskytnutom ošetrení
• Čo sa stalo s osobou bezprostredne neskôr (napríklad odišla domov, vrátila sa do práce, 
išla do nemocnice)
• Meno a podpis osoby poskytujúcej ošetrenie.
Tento druh informácií môže pomôcť identifikovať trendy nehôd a možné oblasti zlepšenia 
v kontrole zdravotných a bezpečnostných rizík.

Táto príbalová informácia obsahuje poznámky o praxi, ktoré nie sú povinné, ale 
ktoré vám pomôžu zvážiť, čo potrebujete urobiť.

www.portwest.com/declarations

iNL EENVOUDIG EERSTE 
HULP ADVIES

VERVALDATUM
CONTROLEER DE VERVALDATUM OP DE INDIVIDUELE ONDERDELEN VAN UW EERST HULP KIT 
REGELMATIG EN VERVANG ALLES  WAARVAN DE VERVALDATUM GAAT VERSTRIJKEN.
GEBRUIK GEEN DRUKVERBAND WAARVAN DE VERVALDATUM IS VERSTREKEN.
Deze leaflet bevat eerste hulp advies voor ongetrainde personen om te  gebruiken bij een 
noodgeval. Het kan geen effectieve training vervangen. Eerste Hulp is een  vaardigheid die 
training en oefening vraagt.
U MAG NIET MEER DAN BASIS EERSTE HULP GEVEN ALS U NIET BENTOPGELEID.
Als u eerste hulp verleent is het van belang dat u de situatie kunt  
beoordelen en dat u:
Oplet niet zelf gewond raakt bij het verlenen van eerste hulp (gebruik beschermende kledig 
en uitrusting indien nodig). Vraag om hulp indien niet. WACHT HIER NIET MEE. Volg de 
hieronder genoemde instructies op.
WAT TE DOEN BIJ EEN NOODGEVAL
Controleer of het slachtoffer bij bewust zijn is. Als het slachtoffer  bewusteloos of half 
bewusteloos is: Controleer of de luchtweg vrij is
Open de luchtweg door het hoofd achterover te kantelen met de kin  
omhoog door gebruik te maken van uw vingertoppen. Als het slachtoffer gestopt is met 
ademen en uw bent bevoegd mond  op mond beademing toe te passen, doe dit dan. Vraag 
anders om hulp wacht hier niet mee.
BEWUSTELOOSHEID
Op de meeste werkplekken is een gespecialiseerde hulpverlener vrij  snel ter plaatse, maar 
als u te maken hebt met een bewusteloos  slachtoffer is het van belang dat zijn of haar 
luchtwegen vrijgehouden  worden. Als u de luchtweg niet vrij kunt houden zoals hierboven  
beschreven, kan het nodig zijn het slachtoffer in een andere positie te  
leggen. De prioriteit is open luchtwegen.
WONDEN EN BLOEDINGEN
Open wonden moeten bedekt worden - na het wassen van uw handen - indien mogelijk. 
Leg een drukverband uit de eerste hulp doos over de  wond en druk krachtig op de wond 
met uw handen of vingers. Het  verband met strak op zijn plaats blijven. Als de bloeding 
door blijft gaan pak dan een ander drukverband en leg deze op de eerste. Haal het  
eerste drukverband niet weg. Zoek hulp.
KLEINE VERWONDINGEN
Kleine verwondingen die iemand zelf zou verbinden in een thuissituatie kan worden 
behandeld met de inhoud van de eerst hulp doos. Het  slachtoffer moet eerst de handen 
wassen en vervolgens een drukverband op de wond drukken om verdere infecties te 
voorkomen. Op de  werkplaats kunnen speciale gekleurde of waterdichte drukverbanden  
beschikbaar zijn als naar gelang de omstandigheden. Wonden moeten schoon en droog 
gehouden worden.
MOGELIJKE BOTBREUKEN
Haal bij een mogelijke botbreuk hulp. Laat het slachtoffer op zijn plek liggen tenzij het 
slachtoffer in dat geval aan direct gevaar wordt blootgesteld.
BRANDWONDEN
Brandwonden kunnen ernstig zijn - zoek bij twijfel medische hulp.
Koel het deel van het lichaam dat verbrand is met koud water totdat de  pijn is verdwenen. 
Het koelen kan 10 minuten of meer duren, maar moet het vervoer naar het ziekenhuis 
niet vertragen.
Bepaalde chemicaliën kunnen irritatie of schade aan de huid veroorzaken- enkele zeer 
ernstige. Behandel deze op dezelfde wijze als brandwonden. 
Het is belangrijk dat koeling wordt doorgezet, ook op weg naar het  ziekenhuis indien nodig. 
Verwijder alle besmette kleding die niet direct aan de huid plakt. Zorg ervoor dat uzelf niet 
in contact komt met de  chemicaliën.
OOGWONDEN
Alle oogwonden zijn in principe ernstig. Het slachtoffer kan intense  ervaren aan het 
getroffen oog met spasme van het ooglid. Was voor behandeling eerst uw handen. Als er 
iets in het oog zit, spoel deze dan  uit met schoon, koel water of een steriele vloeistof uit een 
afgesloten bus om los materiaal te verwijderen. Probeer niet iets te verwijderen  
dat verdekt zit. Als er chemicaliën bij betrokken zijn spoel de open ogen dan met water of 
een steriele vloeistof gedurende minimaal 10-15  minuten. Druk een oogpad op het oog en 
breng het slachtoffer naar  het ziekenhuis.
SPECIALE RISICO’S
Electrische- en gasongelukken kunnen op een werkplaats voorkomen. U moet het gevaar 
voor uzelf inschatten geen hulp halen totdat u zeker  weet dat u dit op een veilige manier 
kunt doen. Als het slachtoffer  gestopt is met ademen en u bent bevoegd kunt u mond op 
mond  beademing geven. Haal anders zo snel mogelijk hulp.
ZIEKTE
Vele dagelijkse kwalen kunnen ontstaan op het werk. Het geven van  medicijnen behoort 
niet bij eerste hulp werkzaamheden. Werk met  gezond verstand en zorg ervoor dat het 
slachtoffer de beste hulp krijgt die u kunt geven gezien de omstandigheden. Er moet 
deskundige hulp ingeschakeld worden. Als het slachtoffer zelf pijnstillers heeft, mogen 
deze gegeven worden. Mensen mogen geen medicijnen geven of andere medicatie van 
henzelf of die toebehoord aan iemand anders.
*REGISTRATIE
Het is een goede zaak dat verwondingen of ziektegevallen die  behandeld zijn worden 
geregistreerd. Zorg dat de volgende informatie geregistreerd wordt:
* Datum, tijd en plaats van het ongeluk of behandeling
* Naam en Werk van gewond of ziek persoon
* Details met betrekking tot de verwonding/ziekte en gegeven behandeling.
* Wat er direct daarna met de persoon gebeurd is (bv is naar huis  gegaan, terug aan het 
werk, is naar ziekenhuis gebracht).
* Naam en handtekening van de persoon die behandeling heeft  gegeven.
Dit soort informatie kan helpen om het ongeluk te evalueren en trends te herkennen en 
waar mogelijk de situatie te verbeteren wat betreft gezondheids en veligheids risico’s.
Deze leaflet bevat aanbevelingen voor het uitvoeren van eerste hulp zodat u kunt 
bepalen wat gezien de omstandigheden het best is om  te doen.
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iRS JEDNOSTAVNI SAVETI ZA 
PRVU POMOĆ

DATUMI ISTEKA ROKA
MOLIMO PROVERITE DATUM ISTEKA ROKA NA INDIVIDUALNIM KOMPONENTAMA U VAŠEM 
PAKETU PRVE POMOĆI REDOVNO I ZAMENITE SVAKI PROIZVOD KOJEM JE ISTEKAO ROK.
NEMOJTE KORISTITI KOMPONENTE KOJIMA JE ISTEKAO ROK.
Ovaj letak sadrži savete neobučenim ljudima o pružanju osnovne prve pomoći za 
upotrebu u hitnim slučajevima. Nije zamena za efektivnu obuku. Prva pomoć je veština 
koja zahteva obuku i praksu.
NEMOJTE POKUŠAVATI DATI VIŠE OD OSNOVNE PRVE POMOĆI UKOLIKO NISTE 
OBUČENI ZA TO.
Prilikom pružanja prve pomoći važno je da procenite situaciju i da:
Pazite da vi sami ne postanete žrtva za vreme pružanja prve pomoći ( gde je potrebno 
koristiti zaštitnu odeću i opremu);
Ako je potrebno, pošaljite po pomoć. NEMOJTE ODLAGATI;
Sledite dole navedene savete.
ŠTA RADITI U HITNIM SLUČAJEVIMA
Provjerite je li žrtva svesna. Ako je žrtva nesvesna ili polusvesna: Proverite usta za bilo 
kakvu opstrukciju
Otvorite dišne puteve naginjanjem glave unazad i podizanjem brade pomoću vrhova dva 
prsta. Ako je žrtva prestala da diše i vi ste kompetentni za davanje veštačkog disanja, 
učinite to. U suprotnom, pošaljite po pomoć bez odlaganja.
NESVEST
Na većini radnih mesta stručna pomoć bi trebala biti dostupna prilično brzo, ali ako imate 
žrtvu koja je u nesvesti vitalno je da je njen ili njegov disajni put čist. Ako ne možete 
držati disajni put otvorenim kao što je gore opisano, možda ćete morati okrenuti žrtvu u 
položaj za oporavak. Prioritet je otvoren disajni put.
RANE I KRVARENJE
Otvorene rane treba pokriti - nakon pranja ruku - ako je moguće. Postavite zavoj iz kutije 
prve pomoći iznad rane i čvrsto pritisnite vrh rukama ili prstima. Zavoj treba čvrsto vezati 
na mestu. Ako se krvarenje nastavi, još jedan zavoj treba staviti preko. Nemojte uklanjati 
prvi zavoj, zatražite odgovarajuću pomoć.
MANJE POVREDE
Manje povrede koje bi povređena osoba trebala tretirati kod kuće, mogu se tretirati 
sadržajem kutije za prvu pomoć. Žrtva treba oprati svoje ruke i naneti zavoj kako bi 
zaštitila ranu i spriječila infekciju. Na radnom mestu posebne metalne i / ili obojene 
ili vodonepropusne obloge mogu se isporučiti u skladu sa okolnostima. Rane moraju 
održavati čistim i suvim.
SUMNJA NA SLOMLJENE KOSTI
Ako se sumnja na slomljenu kost, potražite stručnu pomoć. Nemojte premeštati žrtve 
osim ako nisu u položaju koji ih izlaže neposrednoj opasnosti.
OPEKOTINE
Opekotine mogu biti ozbiljne - ako ste u nedoumici, potražite medicinsku pomoć.
Ohladite opečeni deo tela hladnom vodom dok se bol ne smanji. Temeljno hlađenje može 
potrajati 10 minuta ili više, ali to ne bi trebalo da odgodi prevoz žrtve u bolnicu.
Određene hemikalije mogu iritirati ili oštetiti kožu - neke ozbiljno. Tretirajte na isti način 
kao i ostale opekotine. Važno je da nastavite ispirati vodom, čak i na putu do bolnice, ako 
je potrebno. Ukloniti kontaminiranu odeću koja nije zalepljena za kožu.Postarajte se da 
izbegnete da kontaminirate sebe sa hemikalijom.
POVREDE OKA
Sve povrede oka su potencijalno ozbiljne. Žrtva može doživeti intenzivnu bol u 
zahvaćenom oku, uz grčeve očnih kapaka. Pre nego što počnete tretiranje, operite ruke. 
Ako postoji nešto u oku, isperite oko čistom, hladnom vodom ili sterilnom tečnošću iz 
zapečaćene posude da biste uklonili strano telo. Ne pokušavajte ukloniti sve što je zapelo. 
Ako su uključene hemikalije, isperite oči vodom ili sterilnom tečnošću najmanje 10-15 
minuta. Postavite jastučić za oči i pošaljite žrtvu u bolnicu.
POSEBNE OPASNOSTI
Na radnom mestu može doći do nesreća sa električnim udarima i gasovima. Morate 
proceniti opasnost po sebe i ne pokušavati pomoći dok ne budete sigurni da je to sigurno. 
Ako je žrtva prestala da diše i vi ste kompetentni za pružanje veštačkog disanja i kardijal-
nu reanimaciju, učinite to. U suprotnom, pošaljite po pomoć bez odlaganja.
BOLEST
Mnoge svakodnevne bolesti mogu nastati na poslu. Davanje lekova ne spada u opseg 
pružanja prve pomoći na poslu. Primena zdravog razuma i sigurnost za žrtvu je najvažnija 
pomoć koju možete pružiti. Ako postoji bilo kakva sumnja o ozbiljnosti stanja, treba 
tražiti stručnu pomoć. Ako žrtva ima svoje tablete za ublažavanje bolova, može ih uzeti 
ukoliko je potrebno. Ljudi ne bi trebali nuditi sopstvene ili tuđe lekove drugima.
*VOĐENJE EVIDENCIJE
Dobra je praksa da se bilo kakve povrede ili slučajevi bolesti koji su tretirani zabeleže u 
knjizi. U svoj zapis uključite sledeće podatke:
• Datum, vreme i mesto nesreće ili tretmana
• Ime i posao ozleđene ili bolesne osobe
• Detalje o povredi / bolesti i pruženom tretmanu
• Ono što se dogodilo osobi nakon toga (npr. otišla kući, vratila se na nazad na posao, 
otišla u bolnicu)
• Ime i potpis osobe koja je pružila tretman.
Ovakve informacije mogu pomoći u identifikaciji trendova nesreća i mogućih oblasti 
poboljšanja u kontroli zdravstvenih i sigurnosnih rizika.
Ovaj letak sadrži napomene o praksi koje nisu obvezne, ali koje vam mogu pomoći 
u razmatranju onoga što trebate učiniti.
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iLV PIRMĀS PALĪDZĪBAS 
PADOMS

DARBĪBAS DATI

LŪDZU PĀRBAUDIET DATUS PAR INDIVIDUĀLAJIEM KOMPONENTIEM PIRMĀS  
PALĪDZĪBAS KOMPLEKTĀ, UN KĀDI DERĪGUMA DATUMI, NEPIECIEŠAMĪBAS GADĪJUMA 
AIZSTĀJIET.
NELIETOJIET PĀRSĒJUS KAM BEIDZIES TERMIŅŠ
Šajā lietošanas instrukcijā ir padomi par pirmās medicīniskās palīdzības sniegšanu  
neapmācītām personām, kurus var lietot ārkārtas situācijās. Tas neaizstāj efektīvu 
apmācību. Pirmā palīdzība ir prasme, kas prasa apmācību un praksi.
JUMS NEVAJADZĒTU SNIEGT VAIRĀK PAR PAMATA PIRMĀ PALĪDZĪBU, JA JŪS 
NEESAT APMĀCĪTS.
Pirmās palīdzības sniegšanā ir svarīgi, lai jūs novērtētu situāciju un ka jūs:
Pārliecinieties, ka pats nevarat kļūt par negadījumu, veicot pirmās palīdzības sniegšanu 
(ja nepieciešams, izmantojiet aizsargtērpu un aprīkojumu);
Ja nepieciešams, nosūtiet palīdzību. NEKAVĒJOTIES;
Izpildiet tālāk sniegtos padomus.
KO DARĪT KRITISKĀ STĀVOKLĪ
Pārbaudiet, vai negadījumā cietušais ir pie apziņas. Ja negadījumā cietušais ir bezsamaņā 
vai daļēji pie samaņas: Pārbaudiet muti vai nav šķēršļu;
Atveriet elpceļu, pagriežot galvu atpakaļ un pacelt zodu, izmantojot divu pirkstu galus. Ja 
negadījums ir pārtraucis elpošanu un jums ir kompetence nodrošināt mākslīgu  
ventilāciju, rīkojieties šādi. Pretējā gadījumā nekavējoties izsauciet palīdzību.
BEZSAMAŅA
Lielākajā daļā negadījumu palīdzība ir jāveic diezgan ātri, taču, ja jums ir  
bezsamaņā nodarīts kaitējums, ir svarīgi, lai viņa vai viņas elpceļi būtu tīri. Ja jūs nevarat 
uzturēt elpceļu atvērtus, kā aprakstīts iepriekš, jums var nākties pārvērst negadījumu 
atpakaļ atveseļošanās pozīcijā. Prioritāte ir atvērta elpošana.
BRŪCES UN ASIŅOŠANA
Ja iespējams, pēc roku mazgāšanas - jāapklāj atvērtas brūces. Uzlieciet pārsējus no 
pirmās palīdzības kastes uz brūces un stingri piespiediet to augšpusē ar rokām vai 
pirkstiem. Spilventiņam jābūt stingri piestiprināti vietai. Ja asiņošana turpinās, citus 
pārsējus jāuzklāj pa virsu. Nenoņemiet pārsēju, meklējiet atbilstošu palīdzību.
NELIELI IEVAINOJUMI
Nelielus ievainojumus, var apkopt pats no pirmās palīdzības kastes satura. Cietušajam 
vajadzētu nomazgāt rokas un lietot pārsējus, lai aizsargātu brūces un novērstu infekciju. 
Darba vietās atkarībā no apstākļiem var piegādāt īpašas metāla un / vai krāsainas vai 
ūdensizturīgas apertūras. Brūces ir jātur tīras un sausas.
IESPĒJAMS KAULU LŪZUMS
Ja ir aizdomas par šķeltu kaulu, iegūstiet ekspertu palīdzību. Nekustiniet cietušo, ja  
vien tie nav tādā stāvoklī, kas pakļauj tos tūlītējai briesmām.
APDEGUMS
Apdegumi var būt nopietni - ja rodas šaubas, meklējiet medicīnisko palīdzību.
Atdzesējiet ķermeņa daļu, kas apdegusi, ar aukstu ūdeni, līdz sāpes pāriet. Rūpīga 
dzesēšana var ilgt 10 minūtes vai ilgāk, taču tas nedrīkst aizkavēt cietušā nogādāšanu 
uz slimnīcu.
Dažas ķīmiskas vielas var kairināt vai bojāt ādu - dažas nopietni. Izturēties tāpat kā  
citiem apdegumiem. Ir svarīgi, lai apūdeņošana turpinātos, pat ja nepieciešams, braukt 
uz slimnīcu. Noņemiet jebkādu piesārņotu apģērbu, kas nav pielipis ādai. Pārliecinieties, 
ka izvairieties no saskares ar ķīmisko vielu.
ACU TRAUMAS
Visas acu traumas ir potenciāli nopietnas. Nelaimes gadījumam var rasties intensīvas  
sāpes skartajā acī ar acu vakuuma spazmām. Pirms mēģināt ārstēt, nomazgājiet rokas. 
Ja kaut kas ir acī, apūdeņojiet aci ar tīru, vēsu ūdeni vai sterilu šķidrumu no noslēgta 
trauka. Nemēģiniet izskalot, kas ir iedūries. Ja ir iesaistītas ķīmiskās vielas, skalojiet aci 
ar ūdeni vai sterilu šķidrumu vismaz 10-15 minūtes. Uzklājiet acij pārsēju un nogādājiet 
cietušo slimnīcā.
ĪPAŠI BĪSTAMI
Elektriskās un gāzveida avārijas var rasties darba vietā. Jums ir jānovērtē briesmas sev, 
nevis jāsniedz palīdzība, kamēr neesat drošs, ka tas ir droši. Ja cietušais ir pārtraucis 
elpošanu un jums ir kompetence nodrošināt mākslīgu ventilāciju un sirdsdarbību, to 
dariet. Pretējā gadījumā nekavējoties izsauciet palīdzību.
SASLIMŠANA
Daudzās ikdienas saslimšanas var rasties darbā. Piešķirt zāles nav pirmās palīdzības  
darbības joma. Pielietošana veselajam saprātam un pārliecība pret negadījumu ir 
vērtīgākā palīdzība, ko jūs varat sniegt. Ja rodas šaubas par stāvokļa nopietnību, jāmeklē 
ārsa palīdzība. Ja nelaimes gadījumam ir savas sāpju mazināšanas tabletes, viņi to var 
lietot atbilstoši norādījumiem. Cilvēkiem nevajadzētu piedāvāt savas zāles.

* NEGADĪJUMU UZSKAITE
Laba prakse ir tāda, ka jebkuras traumas vai slimības gadījumi, kas ir ārstēti, tiek 
ierakstīti grāmatā. Savā ierakstā iekļaujiet šādu informāciju:
• Nelaimes gadījuma vai ārstēšanas datums, laiks un vieta
• Ievainoto vai slimo personu vārds un darba veids
• Detalizēta informācija par nodarīto kaitējumu / slimību un ārstēšanu
• kas notika ar personu tūlīt pēc tam (piemēram, devās mājās, atgriezās darbā, devās 
uz slimnīcu)
• Personas, kas nodrošina ārstēšanu, vārds un paraksts.
Šāda veida informācija var palīdzēt noteikt negadījumu tendences un iespējamās 
uzlabošanas jomas attiecībā uz veselības un drošības risku kontroli.

Šajā lietošanas instrukcijā ir piezīmes par praksi, kas nav obligātas, bet kuras 
šķiet noderīgas, norādot to, kas jums jādara.
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iSI PREPROSTI NASVETI ZA 
PRVO POMOČ

POTEKI ROKA UPORABE
PROSIMO, DA REDNO PREVERJATE DATUME UPORABE INDIVIDUALNIH SESTAVIN V VAŠI 
PRVI POMOČI IN JIH PRED POTEKOM ROKA UPORABE PRAVOČASNO ZAMENJATE.
PREVEZE NE UPORABLJAJTE PO PRETEKU ROKA UPORABE.
Navodilo vsebuje nasvete o osnovni prvi pomoči za ljudi, ki niso usposobljeni za uporabo 
v nujnih primerih. Ni nadomestilo za učinkovito usposabljanje. Prva pomoč je spretnost, 
ki zahteva usposabljanje in prakso.

ČE NISTE ZA TO USPOSOBLJENI, NE NUDITE VEČ KOT OSNOVNO PRVO POMOČ.
Pri zagotavljanju prve pomoči je nujno, da ocenite razmere in da:
Pri samem izvajanju prve pomoči pazite da sami ne postanete žrtev (po potrebi uporabite 
zaščitna oblačila in opremo);
Kjer je potrebno pokličite pomoč. NE ODLAŠAJTE;
Sledite navodilom spodaj.
KAJ STORITI V NUJNEM PRIMERU
Preverite, ali je žrtev pri zavesti. Če je žrtev nezavestna ali pol-zavestna: Preverite 
usta za tujke;
Odprite dihalne poti, tako da nagnete glavo nazaj in pridvignete brado s konicami dveh 
prstov. Če je ponesrečenec prenehal dihati in ste usposobljeni za izvajanje umetnega 
dihanja, to storite. V nasprotnem primeru nemudoma poiščite pomoč.
NEZAVEST
Dovolj hitra strokovna pomoč mora biti na večini delovnih mest zagotovljena dovolj hitro, 
vendar je v primeru nezgode z nezavestjo, nujno, da nezavestni osebi očistite dihalne 
poti. Če dihalne poti ne morate očistiti, kot je opisano zgoraj, boste morali žrtev položiti v 
položaj za nezavestne. Prednostna naloga je prehodna dihalna pot.
RANE IN KRVAVENJE
Če je možno, si pred prevezovanjem odprtih ran, umijte roke. Namestite prevezo iz škatle 
prve pomoči na rano in nanjo z rokami ali prsti močno pritiskajte. Blazinica mora biti 
trdno pritrjena. Če se krvavitev nadaljuje, je potrebno preko nje nanesti še eno prevezo. 
Preveze ne odstranjujte in poiščite ustrezno pomoč.
MANJŠE POŠKODBE
Za manjše poškodbe, ki jih lahko poškodovanec oskrbi sam doma, se lahko poskrbi z 
vsebine škatle prve pomoči. Poškodovanec si mora najprej umiti roke in nato namestiti 
prevezo za zaščito rane ter s tem preprečiti okužbo. V skladu z okoliščinami na delovnem 
mestu, se lahko preveze dobavijo v posebnih izvedbah kovinski in / ali barvni ali 
vodotesni. Rane morajo biti čiste in suhe.
SUM NA ZLOMLJENE KOSTI
Če obstaja sum, da je kost zlomljena, pokličite strokovno pomoč. Poškodovanca ne 
premikajte, razen če so s tem izpostavljeni neposredni nevarnosti.
OPEKLINE
Opekline so lahko resne - če ste v dvomih poiščite zdravniško pomoč.
Opečeni del telesa hladite z mrzlo vodo, dokler se bolečina ne umiri. Temeljito hlajenje 
lahko traja 10 minut ali več, vendar kjub temu odpeljite poškodovanca v bolnišnico.
Nekatere kemikalije lahko resno dražijo ali poškodujejo kožo. Zdravite jih na enak način 
kot druge opekline. Pomembno je, da se namakanje nadaljuje, tudi po poti v bolnišnico, 
če je to potrebno. Odstranite vsa kontaminirana oblačila, ki niso zalepljena na kožo. 
Poskrbite, da sami nepridete v stik s kemikalijo.
POŠKODBE OČI
Vse poškodbe oči so lahko resne. Žrtev lahko utrpi močne bolečine v prizadetem očesu, 
s krči očesnih vek. Preden poskušate zdraviti, si umijte roke. Če je kaj v očesu, očistite 
oko s čisto, hladno vodo ali sterilno tekočino iz še zaprte posode, da odstranite odvečen 
material. Ne poskušajte odstraniti ničesar, kar je zapičeno. Če gre za kemikalije, odprte 
oči spirajte z vodo ali sterilno tekočino najmanj 10-15 minut. Uporabite očesno podlogo 
in odpeljite žrtev v bolnišnico.
POSEBNE NEVARNOSTI
Na delovnem mestu lahko pride do nesreče zaradi napačnega delovanja elektrike in 
plina. Da ne ogrožate svoj varnost, je potrebno najprej oceniti situacijo - ne poskušajte 
pomagati, dokler niste prepričani, da je to varno. Če je žrtev prenehala dihati in ste 
usposobljeni za nudenje umetnega dihanja in oživljanje srca, to storite. V nasprotnem 
primeru nemudoma poiščite pomoč.
BOLEZEN
Pri delu se lahko pojavijo mnoge vsakodnevne bolezni . Dajanje zdravil na delovnem 
mestu ni v opisu uporabe prve pomoči. Najbolj dragocena pomoč, ki jo lahko nudite sta 
uporaba zdravega razuma in razbremenitev. Če ste v dvomih glede resnosti stanja, se obr-
nite na strokovno pomoč. Če ima žrtev svoje tablete za lajšanje bolečin, jih lahko vzame 
po potrebi. Ljudje ne smejo nuditi lastnih zdravil ali jemati zdravil drugih.

*VODENJE EVIDENCE
Dobra praksa je, da so vse poškodbe ali primeri bolezni, ki so bili zdravljeni, zabeleženi v 
knjigi. V svoj vnos vnesite naslednje podatke:
• Datum, čas in kraj nesreče ali zdravljenja
• Ime in delo,ki ga opravlja poškodovana ali bolna oseba
• podrobnosti o poškodbi / bolezni in o zdravljenju
• Kaj se je zgodilo z osebo takoj zatem (npr. odšla domov, se vrnila na delo, odšla v 
bolnišnico)
• ime in podpis osebe, ki izvaja zdravljenje.
Takšne informacije lahko pomagajo ugotoviti trende nesreč in morebitna področja 
izboljšanja nadzora tveganj za zdravje in varnost.
Ta brošura vsebuje opombe o praksah, ki niso obvezne, vendar jih boste našli za 
koristne pri razmišljanju, kaj morate storiti.
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